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BILAG I 

TAC'ER FOR EU-FISKERFARTØJER I OMRÅDER, HVOR DER ER FASTSAT TAC'ER, 

OPDELT EFTER ART OG OMRÅDE 

I skemaerne i dette bilag fastsættes TAC'er og kvoter (i ton levende vægt, medmindre andet er 

angivet) for hver bestand samt, hvor det er relevant, de funktionelt tilknyttede betingelser. 

Alle fiskerimulighederne i dette bilag er omfattet af bestemmelserne i forordning (EF) nr. 

1224/2009, særlig artikel 33 og 34 i nævnte forordning. 

Medmindre andet er angivet, er henvisningerne til fiskeriområder henvisninger til ICES-områder. 

Fiskebestandene er for hvert område anført i alfabetisk rækkefølge efter arternes latinske navne. I 

lovgivningsøjemed er det kun de latinske navne, der gælder; de tilsvarende danske navne er kun 

anført til orientering. 
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Med henblik på anvendelsen af denne forordning gives nedenfor en sammenlignende oversigt over 

de videnskabelige navne og de almindeligt anvendte navne: 

Videnskabeligt navn Alfa-3-kode Almindeligt anvendt navn 

Amblyraja radiata RJR Tærbe 

Ammodytes spp. SAN Tobisarter 

Argentina silus ARU Guldlaks 

Beryx spp. ALF Beryxarter 

Brosme USK Brosme 

Caproidae BOR Havgalte 

Centrophorus squamosus GUQ Brun pighaj 

Centroscymnus coelolepis CYO Portugisisk fløjlshaj 

Chaceon spp. GER Røde dybvandskrabber 

(Chaceonarter) 

Chaenocephalus aceratus SSI Scotiaisfisk 

Champsocephalus gunnari ANI Båndet isfisk 

Channichthys rhinoceratus LIC Langsnudet isfisk 

Chionoecetes spp. PCR Arter af krabbeslægten Chionoecetes 

Clupea harengus HER Sild 

Coryphaenoides rupestris RNG Skolæst 

Dalatias licha SCK Chokoladehaj 

Deania calcea DCA Almindelig næbhaj 

Dicentrarchus labrax BSS Havbars 
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Videnskabeligt navn Alfa-3-kode Almindeligt anvendt navn 

Dipturus batis (Dipturus cf. flossada og 

Dipturus cf. intermedia) 

RJB Skadeartskomplekset 

Dissostichus eleginoides TOP Sort patagonisk isfisk 

Dissostichus mawsoni TOA Antarktisk isfisk 

Dissostichus spp. TOT Isfiskarter 

Engraulis encrasicolus ANE Ansjos 

Etmopterus princeps ETR Lyshaj 

Etmopterus pusillus ETP Glat lanternehaj 

Euphausia superba KRI Antarktisk lyskrebs 

Gadus morhua COD Torsk 

Galeorhinus galeus GAG Almindelig gråhaj 

Glyptocephalus cynoglossus WIT Skærising 

Hippoglossoides platessoides PLA Håising 

Hoplostethus atlanticus ORY Orange savbug 

Illex illecebrosus SQI Nordlig blæksprutte 

Lamna nasus POR Sildehaj 

Lepidorhombus spp. LEZ Glashvarrearter 

Leucoraja naevus RJN Pletrokke 

Limanda ferruginea YEL Gulhalet ising 

Lophiidae ANF Havtaske 
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Videnskabeligt navn Alfa-3-kode Almindeligt anvendt navn 

Macrourus spp. GRV Langhalearter 

Makaira nigricans BUM Blå marlin 

Mallotus villosus CAP Lodde 

Manta birostris RMB Almindelig djævlerokke 

Martialia hyadesi SQS Syvstjernet flyveblæksprutte 

Melanogrammus aeglefinus HAD Kuller 

Merlangius merlangus WHG Hvilling 

Merluccius merluccius HKE Kulmule 

Micromesistius poutassou WHB Blåhvilling 

Microstomus kitt LEM Rødtunge 

Molva dypterygia BLI Byrkelange 

Molva molva LIN Lange 

Nephrops norvegicus NEP Jomfruhummer 

Notothenia gibberifrons NOG Buleisfisk 

Notothenia rossii NOR Marmorisfisk 

Notothenia squamifrons NOS Grå isfisk 

Pandalus borealis PRA Dybvandsreje 

Paralomis spp. PAI Krabber 

Penaeus spp. PEN Rejer (Penaeusarter) 



 

DA 7  DA 

Videnskabeligt navn Alfa-3-kode Almindeligt anvendt navn 

Pleuronectes platessa PLE Rødspætte 

Pleuronectiformes FLX Fladfisk 

Pollachius pollachius POL Lubbe 

Pollachius virens POK Sej 

Psetta maxima TUR Pighvar 

Pseudochaenichthys georgianus SGI Georgiaisfisk 

Pseudopentaceros spp. EDW Pseudopentaceros spp. 

Raja alba RJA Spidsrokke  

Raja brachyura RJH Blond rokke 

Raja circularis  RJI Sandrokke 

Raja clavata RJC Sømrokke 

Raja fullonica  RJF Gøgerokke 

Raja (Dipturus) nidarosiensis JAD Sortbuget rokke 

Raja microocellata RJE Småøjet rokke 

Raja montagui RJM Storplettet rokke 

Raja undulata RJU Broget rokke 

Rajiformes SRX Rokker 

Reinhardtius hippoglossoides GHL Hellefisk 

Sardina pilchardus PIL Sardin 

Scomber scombrus MAC Makrel 

Scophthalmus rhombus BLL Slethvar 
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Videnskabeligt navn Alfa-3-kode Almindeligt anvendt navn 

Sebastes spp. RED Rødfiskarter 

Solea solea SOL Almindelig tunge 

Solea spp. SOO Tungearter 

Sprattus sprattus SPR Brisling 

Squalus acanthias DGS Almindelig pighaj 

Tetrapturus albidus WHM Hvid marlin 

Thunnus alalunga ALB Hvid tun 

Thunnus maccoyii SBF Sydlig tun 

Thunnus obesus BET Storøjet tun 

Thunnus thynnus BFT Almindelig tun 

Trachurus murphyi CJM Chilensk hestemakrel 

Trachurus spp. JAX Hestemakrelarter 

Trisopterus esmarkii NOP Sperling 

Urophycis tenuis HKW Hvid skægbrosme 

Xiphias gladius SWO Sværdfisk 
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Nedenstående sammenlignende oversigt over henholdsvis de almindeligt anvendte og de 

videnskabelige navne gives udelukkende til orientering: 

Almindeligt anvendt navn Alfa-3-kode Videnskabeligt navn 

Hvid tun ALB Thunnus alalunga 

Beryxarter ALF Beryx spp. 

Håising PLA Hippoglossoides platessoides 

Ansjos ANE Engraulis encrasicolus 

Havtaske ANF Lophiidae 

Antarktisk isfisk TOA Dissostichus mawsoni 

Storøjet tun BET Thunnus obesus 

Almindelig næbhaj DCA Deania calcea 

Scotiaisfisk SSI Chaenocephalus aceratus 

Blond rokke RJH Raja brachyura 

Byrkelange BLI Molva dypterygia 

Blå marlin BUM Makaira nigricans 

Blåhvilling WHB Micromesistius poutassou 

Almindelig tun BFT Thunnus thynnus 

Havgalte BOR Caproidae 

Slethvar BLL Scophthalmus rhombus 

Lodde CAP Mallotus villosus 

Torsk COD Gadus morhua 
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Almindeligt anvendt navn Alfa-3-kode Videnskabeligt navn 

Skadeartskomplekset RJB Dipturus batis (Dipturus cf. flossada 

og Dipturus cf. intermedia) 

Almindelig tunge SOL Solea solea 

Krabber PAI Paralomis spp. 

Pletrokke RJN Leucoraja naevus 

Røde dybvandskrabber (Chaceonarter) GER Chaceon spp. 

Havbars BSS Dicentrarchus labrax 

Fladfisk FLX Pleuronectiformes 

Almindelig djævlerokke RMB Manta birostris 

Lyshaj ETR Etmopterus princeps 

Guldlaks ARU Argentina silus 

Hellefisk GHL Reinhardtius hippoglossoides 

Langhalearter GRV Macrourus spp. 

Grå isfisk NOS Notothenia squamifrons 

Kuller HAD Melanogrammus aeglefinus 

Kulmule HKE Merluccius merluccius 

Sild HER Clupea harengus 

Hestemakrelarter JAX Trachurus spp. 

Buleisfisk NOG Notothenia gibberifrons 

Chilensk hestemakrel CJM Trachurus murphyi 

Chokoladehaj SCK Dalatias licha 
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Almindeligt anvendt navn Alfa-3-kode Videnskabeligt navn 

Antarktisk lyskrebs KRI Euphausia superba 

Brun pighaj GUQ Centrophorus squamosus 

Rødtunge LEM Microstomus kitt 

Lange LIN Molva molva 

Makrel MAC Scomber scombrus 

Båndet isfisk ANI Champsocephalus gunnari 

Marmorisfisk NOR Notothenia rossii 

Glashvarrearter LEZ Lepidorhombus spp. 

Dybvandsreje PRA Pandalus borealis 

Jomfruhummer NEP Nephrops norvegicus 

Sperling NOP Trisopterus esmarkii 

Sortbuget rokke JAD Raja (Dipturus) nidarosiensis 

Orange savbug ORY Hoplostethus atlanticus 

Sort patagonisk isfisk TOP Dissostichus eleginoides 

Pseudopentaceros spp. EDW Pseudopentaceros spp. 

Rejer (Penaeusarter) PEN Penaeus spp. 

Almindelig pighaj DGS Squalus acanthias 

Rødspætte PLE Pleuronectes platessa 

Lubbe POL Pollachius pollachius 

Sildehaj POR Lamna nasus 

Portugisisk fløjlshaj CYO Centroscymnus coelolepis 

Rødfiskarter RED Sebastes spp. 
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Almindeligt anvendt navn Alfa-3-kode Videnskabeligt navn 

Skolæst RNG Coryphaenoides rupestris 

Sej POK Pollachius virens 

Tobisarter SAN Ammodytes spp. 

Sandrokke RJI Raja circularis 

Sardin PIL Sardina pilchardus 

Gøgerokke RJF Raja fullonica 

Nordlig blæksprutte SQI Illex illecebrosus 

Rokker SRX Rajiformes 

Småøjet rokke RJE Raja microocellata 

Glat lanternehaj ETP Etmopterus pusillus 

Arter af krabbeslægten Chionoecetes PCR Chionoecetes spp. 

Tungearter SOO Solea spp. 

Georgiaisfisk SGI Pseudochaenichthys georgianus 

Sydlig tun SBF Thunnus maccoyii 

Storplettet rokke RJM Raja montagui 

Brisling SPR Sprattus sprattus 

Syvstjernet flyveblæksprutte SQS Martialia hyadesi 

Tærbe RJR Amblyraja radiata 

Sværdfisk SWO Xiphias gladius 

Sømrokke RJC Raja clavata 

Isfiskarter TOT Dissostichus spp. 
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Almindeligt anvendt navn Alfa-3-kode Videnskabeligt navn 

Almindelig gråhaj GAG Galeorhinus galeus 

Pighvar TUR Psetta maxima 

Brosme USK Brosme brosme 

Broget rokke RJU Raja undulata 

Langsnudet isfisk LIC Channichthys rhinoceratus 

Hvid skægbrosme HKW Urophycis tenuis 

Hvid marlin WHM Tetrapturus albidus 

Spidsrokke RJA Raja alba 

Hvilling WHG Merlangius merlangus 

Skærising WIT Glyptocephalus cynoglossus 

Gulhalet ising YEL Limanda ferruginea 
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BILAG IA 

SKAGERRAK, KATTEGAT, ICES-UNDEROMRÅDE 1, 2, 3, 4, 5   

6, 7, 8, 9, 10, 12 OG 14, EU-FARVANDE I CECAF OG FRANSK GUYANAS FARVANDE 

Art: Tobis og dertil knyttede bifangster Område: EU-farvande i 2a, 3a og 4(1) 

  Ammodytes spp.          

Danmark    0 (2) Analytisk TAC     

Tyskland  0 (2) Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Sverige   0 (2) Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Unionen   0 (2)     

         

Det Forenede Kongerige 0 (2)     

        

TAC   0      

(1) Undtagen farvande inden for seks sømil fra Det Forenede Kongeriges basislinjer ved Shetlandsøerne, Fair Isle og Foula.   

(2) Op til 2 % af kvoten kan bestå af bifangster af hvilling og makrel (OT1/* 2A3A4X). Bifangster af hvilling og makrel, der modregnes i kvoten i henhold til denne bestemmelse, og 

bifangster af arter, der modregnes i kvoten i henhold til artikel 15, stk. 8, i forordning (EU) nr. 1380/2013, må tilsammen ikke overskride 9 % af kvoten. 

Særlig betingelse: Inden for ovennævnte kvoter må der højst tages nedennævnte mængder i følgende forvaltningsområder for tobis som 

defineret i bilag III: 

 Område: EU-farvande med forvaltningsområder for tobis   

  1r 2r 3r 4 5r 6 7r 

  (SAN/234_1R) (SAN/234_2R)  (SAN/234_3R) (SAN/234_4)  (SAN/234_5R)  (SAN/234_6)  (SAN/234_7R) 

Danmark  0  0  0  0  0  0  0 

Tyskland  0  0  0  0  0  0  0 

Sverige  0  0  0  0  0  0  0 

Unionen  0  0  0  0  0  0  0 

Det Forenede 

Kongerige 

 0 0 0 0 0 0 0 

                

I alt  0  0  0  0  0  0  0 

                

        

Art: Guldlaks   Område: EU-farvande og internationale farvande i 1 og 2 

  Argentina silus     (ARU/1/2.)     

Tyskland   pm   Præventiv TAC     

Frankrig  pm      

Nederlandene pm      

Unionen pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC   pm           

        

Art: Guldlaks   Område: EU-farvande i 3a og 4   

  Argentina silus     (ARU/3A4-C)   

Danmark   pm   Præventiv TAC     
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Tyskland  pm      

Frankrig  pm      

Irland  pm      

Nederlandene pm      

Sverige  pm      

Unionen pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC   pm           

        

Art: Guldlaks   Område: EU-farvande og internationale farvande i 5, 6 

og 7 

  Argentina silus     (ARU/567.)     

Tyskland   pm   Præventiv TAC     

Frankrig  pm      

Irland  pm      

Nederlandene pm      

Unionen pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC   pm           

        

Art: Brosme     Område: EU-farvande og internationale farvande i 1, 2 

og 14 

  Brosme brosme     (USK/1214EI)   

Tyskland   pm (1) Præventiv TAC     

Frankrig  pm (1) Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Andre pm (1)     

Unionen  pm (1)     

Det Forenede Kongerige pm (1)     

        

TAC  pm      

(1) Udelukkende for bifangster. Direkte fiskeri er ikke tilladt under denne kvote. Fangster, der skal modregnes i denne fælles 

kvote, rapporteres særskilt (USK/1214EI_AMS). 

  

                

Art: Brosme     Område: EU-farvande i 4   

  Brosme brosme     (USK/04-C.)   

Danmark   pm  Præventiv TAC     

Tyskland  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Frankrig  pm      

Sverige  pm      

Andre pm (1)     

Unionen  pm      
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Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  pm      

(1) Udelukkende for bifangster. Direkte fiskeri er ikke tilladt under denne kvote. Fangster, der skal modregnes i denne fælles 

kvote, rapporteres særskilt (USK/04-C_AMS). 

  

                

Art: Brosme     Område: EU-farvande og internationale farvande i 5, 6 

og 7 

  Brosme brosme     (USK/567EI.)   

Tyskland   pm  Præventiv TAC     

Spanien  pm      

Frankrig  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Irland  pm      

Andre pm (1)     

Unionen  pm      

Norge  pm (2)(3)(4)(5)     

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  pm      

(1) Udelukkende for bifangster. Direkte fiskeri er ikke tilladt under denne kvote. Fangster, der skal modregnes i denne fælles 

kvote, rapporteres særskilt (USK/567EI_AMS). 

  

(2) Skal fiskes i EU-farvande i 2a, 4, 5b, 6 og 7 (USK/*24X7C).    

(3) Særlig betingelse: Ud af denne mængde må den utilsigtede fangst af andre arter i 5b, 6 og 7 ikke på noget tidspunkt overstige 25 % pr. fartøj. Det er dog tilladt at overskride denne 

procentsats i de første 24 timer efter påbegyndelsen af fiskeri på en specifik fiskeplads. Den samlede mængde utilsigtede fangster af andre arter i 5b, 6 og 7 må ikke overskride 

følgende mængde i ton (OTH/*5B67-). Bifangster af torsk i henhold til denne bestemmelse i område 6a må ikke udgøre mere end 5 %. 

  pm      

(4) Inkl. lange. Følgende af Norges kvoter i 5b, 6 og 7 må kun fiskes med langline:  

 Lange (LIN/*5B67-) pm      

 Brosme (USK/*5B67-) pm      

(5) Norges kvoter for brosme og lange kan udveksles indtil følgende mængde i ton:   

  pm      

        

                

Art: Brosme     Område: Norske farvande i 4   

  Brosme brosme     (USK/04-N.)   

Belgien   pm  Præventiv TAC     

Danmark  pm  Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Tyskland  pm  Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Frankrig  pm      

Nederlandene pm      

Unionen pm      

Det Forenede Kongerige pm      

       

TAC  Ikke relevant      
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Art: Havgalte     Område: EU-farvande og internationale farvande i 6, 7 

og 8 

  Caproidae       (BOR/678-)     

Danmark   pm   Præventiv TAC     

Irland  pm      

Unionen pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  pm      

                

Art: Sild (1)     Område: 3a     

  Clupea harengus     (HER/03A.)     

Danmark   pm (2) Analytisk TAC     

Tyskland  pm (2) Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Sverige  pm (2)     

Unionen  pm (2)     

Norge  pm      

Færøerne pm (3)     

        

TAC  pm      

(1) Fangster af sild taget med redskaber med en maskestørrelse på mindst 32 mm.   

(2) Særlig betingelse: Op til pm % af denne mængde må fiskes i EU-farvande i 4 (HER/*04-C.).   

(3) Må kun fiskes i 

Skagerrak 

(HER/*03AN.). 

            

                

Art: Sild (1)     Område: EU-farvande og norske farvande i 4 nord for 

53°30'N 

  Clupea harengus     (HER/4AB.)  

Danmark   pm  Analytisk TAC     

Tyskland  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Frankrig  pm      

Nederlandene pm      

Sverige  pm      

Unionen pm      

Færøerne  pm      

Norge pm (2)     

Det Forenede Kongerige pm      

TAC  pm      

(1) Fangster af sild taget med redskaber med en maskestørrelse på mindst 32 mm.   

(2) Fangster under denne kvote skal trækkes fra Norges andel af TAC'en. Inden for denne kvote må der højst fanges nedenstående mængde i EU-farvande i 4a og 4b (HER/*4AB-C). 
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Der vil blive tildelt en yderligere mængde på højst 10 000 ton, hvis Norge anmoder om en sådan forhøjelse.  

  pm      

Særlig betingelse: Inden for ovennævnte kvoter må Unionen højst fange nedenstående mængde i norske farvande syd for 62°N. Der vil 

blive tildelt en yderligere mængde på højst 10 000 ton, hvis Den Europæiske Union anmoder om en sådan forhøjelse.  

        

Norske farvande syd for 62ºN (HER/*4N-S62)      

Unionen  pm      

        

                

Art: Sild      Område: Norske farvande syd for 62ºN 

  Clupea harengus     (HER/4N-S62)   

Sverige   pm (1) Analytisk TAC     

Unionen  pm  Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

    Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

TAC  pm      

(1) Bifangster af torsk, kuller, lubbe, hvilling og sej skal modregnes i kvoterne for disse arter.  

               

                

Art: Sild (1)     Område: 3a     

  Clupea harengus     (HER/03A-BC)   

Danmark   pm  Analytisk TAC     

Tyskland  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Sverige  pm      

Unionen  pm      

        

TAC  pm      

(1) Udelukkende for fangster af sild, der er taget som bifangst i fiskeri med redskaber med en maskestørrelse på under 32 mm.  

                

               

Art: Sild (1)     Område: 4, 7d og EU-farvande i 2a 

  Clupea harengus     (HER/2A47DX)   

Belgien   pm  Analytisk TAC     

Danmark  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Tyskland  pm      

Frankrig  pm      

Nederlandene pm      

Sverige  pm      

Unionen pm      
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Det Forenede Kongerige pm      

        

        

TAC  pm      

(1) Udelukkende for fangster af sild, der er taget som bifangst i fiskeri med redskaber med en maskestørrelse på under 32 mm.  

                

Art: Sild (1)     Område: 4c, 7d(2)     

  Clupea harengus     (HER/4CXB7D)   

Belgien   pm (3) Analytisk TAC     

Danmark  pm (3) Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Tyskland  pm (3)     

Frankrig  pm (3)     

Nederlandene pm (3)     

Unionen pm (3)     

Det Forenede Kongerige pm (3)     

        

TAC  pm      

(1) Udelukkende for fangster af sild, der er taget i fiskeri med redskaber med en maskestørrelse på mindst 32 mm.  

(2) Undtagen Blackwater-bestanden: Vedrører sildebestanden i havområdet i Themsens udmunding inden for et område afgrænset af en geodætisk linje, der går ret syd fra Landguard 

Point (51°56'N, 1°19,1'Ø) til breddegrad 51°33N og derfra ret vest til et punkt på Det Forenede Kongeriges kyst. 

(3) Særlig betingelse: Op til 50 % af denne kvote kan tages i 4b (HER/*04B.).    

                

                

Art: Sild     Område: EU-farvande og internationale farvande i 5b, 6b 

og 6aN(1) 

  Clupea harengus     (HER/5B6ANB)   

Tyskland   pm (2) Præventiv TAC     

Frankrig  pm (2) Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Irland  pm (2) Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Nederlandene pm (2)     

Unionen pm (2)     

Det Forenede Kongerige pm (2)     

        

TAC  pm      

(1) Vedrører sildebestanden i den del af ICES-afsnit 6a, der ligger øst for meridianen 7° vestlig længde og nord for parallellen 55° nordlig bredde eller vest for meridianen 7°vestlig 

længde og nord for parallellen 56° nordlig bredde, med undtagelse af Clyde.  

(2) Det er forbudt at fiske efter sild i den del af ICES-områderne, der er omfattet af denne TAC, og som ligger mellem 56°N og 57°30'N, med undtagelse af et "bælte" på seks sømil 

målt fra basislinjen for Det Forenede Kongeriges territorialfarvand. 

                

Art: Sild     Område: 6aS (1), 7b, 7c   

  Clupea harengus     (HER/6AS7BC)   

Irland   pm   Præventiv TAC     

Nederlandene pm  Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Unionen  pm  Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 
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TAC  pm      

(1) Vedrører sildebestanden i 6a syd for 56°00'N og vest for 07°00'V.     

        

Art: Sild     Område: 6 Clyde (1)     

  Clupea harengus     (HER/06ACL.)   

Unionen pm  Præventiv TAC     

Det Forenede Kongerige pm    

        

TAC  pm      

(1) Clydebestanden: vedrører sildebestanden i havområdet nordøst for en ret linje mellem: 

 — Mull of Kintyre (55°17,9'N 05°47,8'V)      

 — et punkt ved positionen 55°04'N 05°23'V og     

 — Corsewall Point (55°00,5'N 05°09,4'V).     

                

Art: Sild     Område: 7a (1)     

  Clupea harengus     (HER/07A/MM)   

Irland   pm   Analytisk TAC     

Unionen pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Det Forenede Kongerige  pm      

        

TAC  pm      

(1) Dette område reduceres med det område, der er afgrænset:     

 — mod nord af breddegrad 52°30'N      

 — mod syd af breddegrad 52°00'N      

 — mod vest af Irlands kyst      

 — mod øst af Det Forenede Kongeriges kyst.     

                

Art: Sild     Område: 7e og 7f     

  Clupea harengus     (HER/7EF.)     

Frankrig   pm   Præventiv TAC     

Unionen  pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  pm      

                

Art: Sild     Område: 7g(1), 7h(1), 7j(1) og 7k(1) 

  Clupea harengus     (HER/7G-K.)   

Tyskland   pm (2) Analytisk TAC     

Frankrig  pm (2)     

Irland  pm (2)     

Nederlandene pm (2)     

Unionen  pm (2)     



 

DA 21  DA 

Det Forenede Kongerige pm (2)     

        

TAC  pm (2)     

(1) Dette område udvides med det område, der er afgrænset:     

 — mod nord af breddegrad 52°30'N      

 — mod syd af breddegrad 52°00'N      

 — mod vest af Irlands kyst      

 — mod øst af Det Forenede Kongeriges kyst.     

(2) Denne kvote må kun tildeles fartøjer, der deltager i moniteringsfiskeriet, for at muliggøre indsamling af fiskeribaserede data for denne bestand som vurderet af ICES. De berørte 

medlemsstater meddeler Kommissionen navnet på det eller de pågældende fartøjer, før de giver tilladelse til fangster. 

        

Art: Ansjos     Område: 8     

  Engraulis encrasicolus     (ANE/08.)     

Spanien   pm   Analytisk TAC     

Frankrig  pm      

Unionen  pm      

  

 

     

TAC  pm      

                

Art: Ansjos     Område: 9 og 10; EU-farvande i CECAF 34.1.1 

  Engraulis encrasicolus     (ANE/9/3411)   

Spanien   0 (1) Præventiv TAC     

Portugal  0 (1)     

Unionen  0 (1)     

        

TAC  0 (1)     

(1) Kvoten må kun fiskes fra den 1. juli 2021 til den 30. juni 2022.     

                

Art: Torsk     Område: Skagerrak     

  Gadus morhua     (COD/03AN.)   

Belgien   pm   Analytisk TAC     

Danmark  pm      

Tyskland  pm      

Nederlandene pm      

Sverige  pm      

Unionen  pm      

        

TAC  pm      

        

                

Art: Torsk     Område: Kattegat     

  Gadus morhua     (COD/03AS.)   

Danmark   pm (1) Præventiv TAC     

Tyskland  pm (1) Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 
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Sverige  pm (1) Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Unionen  pm (1)     

        

TAC  pm (1)     

(1) Udelukkende for bifangster. Direkte fiskeri er ikke tilladt under denne kvote.   

                

Art: Torsk     Område: 4; EU-farvande i 2a; den del af 3a, der ikke 

hører ind under Skagerrak og Kattegat 

  Gadus morhua     (COD/2A3AX4)  

Belgien   pm (1) Analytisk TAC     

Danmark  pm      

Tyskland  pm      

Frankrig  pm (1)     

Nederlandene pm (1)     

Sverige  pm      

Unionen pm      

Norge  pm (2)     

Det Forenede Kongerige pm (1)     

        

TAC  pm      

(1) Særlig betingelse: Hvoraf op til 5 % kan fiskes i: 7d (COD/*07D.).    

(2) Må tages i EU-farvande. Fangster under denne kvote skal trækkes fra Norges andel af TAC'en.  

Særlig betingelse: Inden for ovennævnte kvoter må der i nedenstående områder højst fanges følgende mængder: 

        

Norske farvande i 4 (COD/*04N-)     

Unionen  pm      

                

        

Art: Torsk     Område: Norske farvande syd for 62ºN 

  Gadus morhua     (COD/4N-S62)  

Sverige   pm (1) Analytisk TAC     

Unionen  pm  Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

    Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

TAC  Ikke relevant      

(1) Bifangster af kuller, lubbe, hvilling og sej skal modregnes i kvoterne for disse arter.  

        

                

Art: Torsk     Område: 6b; EU-farvande og internationale farvande i 5b 

vest for 12°00'V og i 12 og 14 

 Gadus morhua    (COD/5W6-14)   

Belgien   pm   Præventiv TAC     

Tyskland  pm      

Frankrig  pm      

Irland  pm      
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Unionen pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  pm      

                

Art: Torsk     Område: 6a; EU-farvande og internationale farvande i 5b 

øst for 12°00'V 

  Gadus morhua       (COD/5BE6A)   

Belgien   pm (1) Analytisk TAC     

Tyskland  pm (1)   

Frankrig  pm (1) Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Irland  pm (1) Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Unionen pm (1)     

Det Forenede Kongerige  pm (1)     

        

TAC  pm (1)     

(1) Udelukkende for bifangster af torsk , der tages i fiskeriet efter andre arter. Direkte fiskeri efter torsk er ikke tilladt under denne kvote. 

                

Art: Torsk     Område: 7a     

  Gadus morhua       (COD/07A.)   

Belgien   pm (1) Præventiv TAC     

Frankrig  pm (1)     

Irland  pm (1)     

Nederlandene pm (1)     

Unionen  pm (1)     

Det Forenede Kongerige pm (1)     

        

TAC  pm (1)     

(1) Udelukkende for bifangster. Direkte fiskeri er ikke tilladt under denne kvote.   

        

                

Art: Torsk     Område: 7b, 7c, 7e-k, 8, 9 og 10; EU-farvande 

 Gadus morhua    i CECAF 34.1.1  

         (COD/7XAD34)   

Belgien   pm (1) Analytisk TAC     

Frankrig  pm (1)   

Irland  pm (1) Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Nederlandene pm (1) Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Unionen pm (1)     

Det Forenede Kongerige pm (1)     

        

TAC  pm (1)     

(1) Udelukkende for bifangster af torsk , der tages i fiskeriet efter andre arter. Direkte fiskeri efter torsk er ikke tilladt under denne kvote.  
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Art: Torsk     Område: 7d     

  Gadus morhua       (COD/07D.)   

Belgien   pm (1) Analytisk TAC     

Frankrig  pm (1)     

Nederlandene pm (1)     

Unionen  pm (1)     

Det Forenede Kongerige pm (1)     

        

TAC  pm      

(1) Særlig betingelse: Hvoraf op til 5 % kan fiskes i: 4; EU-farvande i 2a; den del af 3a, der ikke hører ind under Skagerrak og Kattegat (COD/*2A3X4). 

        

                

Art: Glashvarrearter     Område: EU-farvande i 2a og 4   

  Lepidorhombus 

spp. 

      (LEZ/2AC4-C)   

Belgien   pm   Analytisk TAC     

Danmark  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Tyskland  pm      

Frankrig  pm      

Nederlandene pm      

Unionen pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  pm      

                

Art: Glashvarrearter     Område: EU-farvande og internationale farvande i 5b; 6; 

 Lepidorhombus spp.    internationale farvande i 12 og 14 

         (LEZ/56-14)   

Spanien   pm  Analytisk TAC     

Frankrig  pm (1) Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Irland  pm      

Unionen pm      

Det Forenede Kongerige  pm (1)     

        

TAC  pm      

(1) Særlig betingelse: Hvoraf op til 5 % kan fiskes i: EU-farvande i 2a og 4 (LEZ/*2AC4C).  

                

Art: Glashvarrearter     Område: 7     

  Lepidorhombus spp.      (LEZ/07.)     

Belgien   pm (1) Analytisk TAC     

Spanien  pm (2) Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder  
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anvendelse. 

Frankrig  pm (2)     

Irland  pm (1)     

Unionen pm      

Det Forenede Kongerige pm (1)     

        

TAC  pm      

(1) 10 % af denne kvote kan udnyttes i 8a, 8b, 8d og 8e (LEZ/*8ABDE) for bifangster i direkte fiskeri efter tunge.  

(2) 35 % af denne kvote må fiskes i 8a, 8b, 8d og 8e (LEZ/*8ABDE).    

        

                

Art: Glashvarrearter     Område: 8a, 8b, 8d og 8e   

  Lepidorhombus 

spp. 

      (LEZ/8ABDE.)   

Spanien   pm   Analytisk TAC     

Frankrig  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Unionen  pm      

        

TAC  pm      

                

Art: Glashvarrearter     Område: 8c, 9 og 10; EU-farvande i CECAF 34.1.1 

  Lepidorhombus 

spp. 

      (LEZ/8C3411)   

Spanien   1 912   Analytisk TAC     

Frankrig   96  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Portugal   64      

Unionen  2 072      

        

TAC  2 158      

                

Art: Havtaske     Område: EU-farvande i 2a og 4   

 Lophiidae     (ANF/2AC4-C)   

Belgien   pm (1) Præventiv TAC     

Danmark  pm (1)     

Tyskland  pm (1)     

Frankrig  pm (1)     

Nederlandene pm (1)     

Sverige  pm (1)     

Unionen pm (1)     

Det Forenede Kongerige pm (1)     

        

TAC  pm      

(1) Særlig betingelse: Hvoraf op til 10 % kan fiskes i: 6; EU-farvande og internationale farvande i 5b; internationale farvande i 12 og 14 (ANF/*56-14). 
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Art: Havtaske     Område: Norske farvande i 4   

 Lophiidae     (ANF/04-N.)   

Belgien   pm   Præventiv TAC     

Danmark  pm  Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Tyskland  pm  Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Nederlandene pm      

Unionen pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  Ikke relevant      

        

                

Art: Havtaske     Område: 6; EU-farvande og internationale farvande i 5b; 

internationale farvande i 12 og 14 

 Lophiidae     (ANF/56-14)   

Belgien   pm (1) Præventiv TAC     

Tyskland  pm (1)     

Spanien  pm      

Frankrig  pm (1)     

Irland  pm      

Nederlandene pm (1)     

Unionen pm      

Det Forenede Kongerige pm (1)     

        

TAC  pm      

(1) Særlig betingelse: Hvoraf op til 5 % må fiskes i: EU-farvande i 2a og 4 (ANF/*2AC4C).  

                

Art: Havtaske     Område: 7     

  Lophiidae       (ANF/07.)     

Belgien   pm (1) Analytisk TAC     

Tyskland  pm (1) Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Spanien  pm (1)     

Frankrig  pm (1)     

Irland  pm (1)     

Nederlandene pm (1)     

Unionen pm (1)     

Det Forenede Kongerige pm (1)     

        

TAC  pm      

(1) Særlig betingelse: Hvoraf højst 10 % må fiskes i 8a, 8b, 8d og 8e (ANF/*8ABDE).   
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Art: Havtaske     Område: 8a, 8b, 8d og 8e   

  Lophiidae       (ANF/8ABDE.)   

Spanien   pm  Analytisk TAC     

Frankrig  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Unionen  pm      

        

TAC  pm      

                

Art: Havtaske     Område: 8c, 9 og 10; EU-farvande i CECAF 34.1.1 

  Lophiidae       (ANF/8C3411)   

Spanien   2 934  Analytisk TAC     

Frankrig   3  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Portugal   584      

Unionen  3 521      

        

TAC  3 672      

                

Art: Kuller     Område: 3a     

  Melanogrammus 

aeglefinus 

      (HAD/03A.)   

Belgien   pm  Analytisk TAC     

Danmark  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Tyskland  pm      

Nederlandene pm      

Sverige  pm      

Unionen  pm      

        

TAC  pm      

        

                

Art: Kuller     Område: 4; EU-farvande i 2a   

 Melanogrammus aeglefinus     (HAD/2AC4.)  

Belgien   pm  Analytisk TAC     

Danmark  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Tyskland  pm      

Frankrig  pm      

Nederlandene pm      

Sverige   pm      

Unionen pm      

Norge  pm      
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Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  pm      

        

        

Særlig betingelse: Inden for ovennævnte kvoter må der i nedenstående områder højst fanges følgende mængder: 

        

Norske farvande i 4 (HAD/*04N-)       

Unionen  pm      

                

Art: Kuller     Område: Norske farvande syd for 62ºN 

  Melanogrammus 

aeglefinus 

      (HAD/4N-S62)   

Sverige  pm (1) Analytisk 

TAC 

   

Unionen  pm  Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

    Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

TAC  Ikke relevant      

(1) Bifangster af torsk, lubbe, hvilling og sej skal modregnes i kvoterne for disse arter.  

        

                

Art: Kuller     Område: EU-farvande og internationale farvande i 6b, 12 

og 14 

  Melanogrammus 

aeglefinus 

      (HAD/6B1214)   

Belgien   pm  Analytisk TAC     

Tyskland  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Frankrig  pm      

Irland  pm      

Unionen pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  pm      

                

Art: Kuller     Område: EU-farvande og internationale farvande i 5b og 

6a 

  Melanogrammus 

aeglefinus 

      (HAD/5BC6A.)   

Belgien   pm (1) Analytisk TAC     

Tyskland  pm (1) Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Frankrig  pm (1)     

Irland  pm (1)     

Unionen pm      

Det Forenede Kongerige pm (1)     
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TAC  pm      

(1) Op til 10 % af denne kvote må fiskes i 4; EU-farvande i 2a (HAD/*2AC4.).   

                

Art: Kuller     Område: 7b-k, 8, 9 og 10; EU-farvande i CECAF 34.1.1 

  Melanogrammus 

aeglefinus 

      (HAD/7X7A34)   

Belgien   pm  Analytisk TAC     

Frankrig  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Irland  pm      

Unionen pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  pm      

        

                

Art: Kuller     Område: 7a     

  Melanogrammus 

aeglefinus 

      (HAD/07A.)   

Belgien   pm  Analytisk TAC     

Frankrig  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Irland  pm      

Unionen pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  pm      

                

Art: Hvilling     Område: 3a     

 Merlangius 

merlangus 

      (WHG/03A.)   

Danmark   pm  Præventiv TAC     

Nederlandene pm      

Sverige  pm      

Unionen  pm      

        

TAC  pm      

        

                

Art: Hvilling     Område: 4; EU-farvande i 2a   

 Merlangius merlangus     (WHG/2AC4.)  

Belgien   pm  Analytisk TAC     

Danmark  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Tyskland  pm      
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Frankrig  pm      

Nederlandene pm      

Sverige   pm      

Unionen pm      

Norge  pm (1)     

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  pm      

(1) Må tages i EU-farvande. Fangster under denne kvote skal trækkes fra Norges andel af TAC'en.  

        

Særlig betingelse: Inden for ovennævnte kvoter må der i nedenstående områder højst fanges følgende mængder: 

        

Norske farvande i 4 (WHG/*04N-)       

Unionen   pm           

        

Art: Hvilling     Område: 6; EU-farvande og internationale farvande i 5b; 

internationale farvande i 12 og 14 

 Merlangius 

merlangus 

      (WHG/56-14)   

Tyskland   pm (1) Analytisk TAC     

Frankrig  pm (1)   

Irland  pm (1) Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Unionen pm (1) Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Det Forenede Kongerige pm (1)     

        

TAC  pm (1)     

(1) Udelukkende for bifangster af hvilling, der tages i fiskeriet efter andre arter. Direkte fiskeri efter hvilling er ikke tilladt under denne kvote. 

                

Art: Hvilling     Område: 7a     

  Merlangius 

merlangus 

      (WHG/07A.)   

Belgien   pm (1) Analytisk TAC     

Frankrig  pm (1)   

Irland  pm (1) Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Nederlandene pm (1) Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Unionen pm (1)     

Det Forenede Kongerige pm (1)     

        

TAC  pm (1)     

(1) Udelukkende for bifangster af hvilling, der tages i fiskeriet efter andre arter. Direkte fiskeri efter hvilling er ikke tilladt under denne kvote. 

                

Art: Hvilling     Område: 7b, 7c, 7d, 7e, 7f, 7g, 7h, 7j og 7k 

  Merlangius 

merlangus 

      (WHG/7X7A-C)   

Belgien   pm  Analytisk TAC     
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Frankrig  pm      

Irland  pm      

Nederlandene pm      

Unionen  pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  pm      

        

                

Art: Hvilling     Område: 8     

  Merlangius 

merlangus 

      (WHG/08.)     

Spanien   pm  Præventiv TAC     

Frankrig  pm      

Unionen  pm      

        

TAC  pm      

                

Art: Hvilling og lubbe   Område: Norske farvande syd for 62ºN 

 Merlangius merlangus og   (W/P/4N-S62)  

  Pollachius 

pollachius 

            

Sverige   pm (1) Præventiv 

TAC 

   

Unionen  pm      

        

TAC  Ikke relevant      

(1) Bifangster af torsk, kuller og sej skal modregnes i kvoterne for disse arter.   

                

        

Art: Kulmule     Område: 3a     

  Merluccius 

merluccius 

      (HKE/03A.)   

Danmark   pm (1) Analytisk TAC     

Sverige  pm (1) Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Unionen  pm      

        

TAC  pm      

(1) Der kan foretages overførsler af denne kvote til EU-farvande i 2a og 4. Kommissionen skal dog underrettes om sådanne overførsler i forvejen. 

                

                

Art: Kulmule     Område: EU-farvande i 2a og 4   

  Merluccius 

merluccius 

      (HKE/2AC4-C)  

Belgien   pm (1) Analytisk TAC     
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Danmark  pm (1) Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Tyskland  pm (1)     

Frankrig  pm (1)     

Nederlandene pm (1)     

Unionen pm (1)     

Det Forenede Kongerige pm (1)     

        

TAC  pm      

(1) Højst 10 % af denne kvote må anvendes til bifangst i 3a (HKE/*03A.).   

        

                

Art: Kulmule     Område: 6 og 7; EU-farvande og internationale farvande 

i 5b; 

 Merluccius merluccius    internationale farvande i 12 og 14 

         (HKE/571214)  

Belgien   pm (1) Analytisk TAC     

Spanien  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Frankrig  pm (1)     

Irland  pm      

Nederlandene pm (1)     

Unionen pm      

Det Forenede Kongerige pm (1)     

        

TAC  pm      

(1) Der kan foretages overførsler af denne kvote til EU-farvande i 2a og 4. Kommissionen skal dog underrettes om sådanne overførsler i forvejen. 

        

Særlig betingelse: Inden for ovennævnte kvoter må der i nedenstående områder højst fanges følgende mængder: 

        

8a, 8b, 8d og 8e (HKE/*8ABDE)       

 Belgien pm      

 Spanien pm      

 Frankrig pm      

 Irland pm      

 Nederlandene pm      

 Unionen pm      

 Det Forenede 

Kongerige 

pm      

                

Art: Kulmule     Område: 8a, 8b, 8d og 8e   

  Merluccius 

merluccius 

      (HKE/8ABDE.)  
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Belgien   pm (1) Analytisk TAC     

Spanien  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Frankrig  pm      

Nederlandene pm (1)     

Unionen  pm      

        

TAC  pm      

(1) Der kan foretages overførsler af denne kvote til 4 og til EU-farvande i 2a. Kommissionen skal dog underrettes om sådanne overførsler i forvejen. 

        

        

        

Særlig betingelse: Inden for ovennævnte kvoter må der i nedenstående områder højst fanges følgende mængder: 

        

6 og 7; EU-farvande og internationale farvande i 5b; internationale farvande i 12 og 14 (HKE/*57-14) 

 Belgien pm      

 Spanien pm      

 Frankrig pm      

 Nederlandene pm      

 Unionen pm      

                

Art: Kulmule     Område: 8c, 9 og 10; EU-farvande i CECAF 34.1.1 

  Merluccius 

merluccius 

      (HKE/8C3411)   

Spanien   4 889  Præventiv TAC     

Frankrig   469      

Portugal  2 281      

Unionen  7 639      

        

TAC  7 825      

                

Art: Blåhvilling   Område: Norske farvande i 2 og 4 

  Micromesistius 

poutassou 

      (WHB/24-N.)   

Danmark   pm  Analytisk TAC     

Unionen pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  Ikke relevant      

          

                

Art: Blåhvilling   Område: EU-farvande og internationale farvande i 1, 2, 

3, 4, 5, 6, 7, 8a, 8b, 8d, 8e, 12 og 14  

  Micromesistius 

poutassou 

      (WHB/1X14)   
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Danmark   pm (1) Analytisk TAC     

Tyskland  pm (1) Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Spanien  pm (1) (2)     

Frankrig  pm (1)     

Irland  pm (1)     

Nederlandene pm (1)     

Portugal  pm (1) (2)     

Sverige  pm      

Unionen pm (1) (3)     

Norge  pm      

Færøerne  pm      

Det Forenede Kongerige pm (1)     

        

TAC  Ikke relevant      

(1) Særlig betingelse: Inden for en samlet adgangsmængde på pm ton for Unionen må medlemsstaterne højst fiske følgende andel af deres kvoter i færøske farvande (WHB/*05-F): 

pm 

(2) Der kan foretages overførsler fra denne kvote til 8c, 9 og 10; EU-farvande i CECAF 34.1.1. Kommissionen skal dog underrettes om sådanne overførsler i forvejen. 

(3) Særlig betingelse: Fra EU-kvoterne i EU-farvande og internationale farvande i 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8a, 8b, 8d, 8e, 12 og 14 (WHB/*NZJM1) og i 8c, 9 og 10; EU-farvande i CECAF 

34.1.1 (WHB/*NZJM2) må følgende mængde fiskes i Norges økonomiske zone eller i fiskerizonen omkring Jan Mayen: 

  pm      

                

Art: Blåhvilling   Område: 8c, 9 og 10; EU-farvande i CECAF 34.1.1 

  Micromesistius 

poutassou 

      (WHB/8C3411)   

Spanien   pm  Analytisk TAC     

Portugal  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Unionen  pm (1)     

        

TAC  Ikke relevant      

(1) Særlig betingelse: Fra EU-kvoterne i EU-farvande og internationale farvande i 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8a, 8b, 8d, 8e, 12 og 14 (WHB/*NZJM1) og i 8c, 9 og 10; EU-farvande i CECAF 

34.1.1 (WHB/*NZJM2) må følgende mængde fiskes i Norges økonomiske zone eller i fiskerizonen omkring Jan Mayen: 

  pm      

                

Art: Blåhvilling   Område: EU-farvande i 2, 4a, 5, 6 nord for 56°30'N og 7 

vest for 12°V 

  Micromesistius 

poutassou 

      (WHB/24A567)   

Norge   pm (1) (2) Analytisk TAC     

Færøerne pm (3) (4) Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

        

TAC  Ikke relevant      

(1) Skal modregnes i Norges fangstbegrænsninger, som er fastsat i henhold til kyststatsordningen.   

(2) Særlig betingelse: Der må højst fanges følgende mængde i 4a (WHB/*04A-C):   
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  pm      

 Denne fangstbegrænsning i 4a udgør følgende procentdel af Norges adgangskvote:   

  pm %      

(3) Skal modregnes i Færøernes fangstbegrænsninger.    

(4) Særlig betingelse: Må også fiskes i 6b (WHB/*06B-C). Der må højst fanges følgende mængde i 4a (WHB/*04A-C): 

 

 

pm      

        

                

Art: Rødtunge og skærising Område: EU-farvande i 2a og 4   

 Microstomus kitt og    (L/W/2AC4-C)  

  Glyptocephalus 

cynoglossus 

            

Belgien   pm  Præventiv 

TAC 

   

Danmark  pm      

Tyskland  pm      

Frankrig  pm      

Nederlandene pm      

Sverige  pm      

Unionen pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC   pm           

                

Art: Byrkelange     Område: EU-farvande og internationale farvande i 5b, 6 

og 7 

  Molva 

dypterygia 

      (BLI/5B67-)  

Tyskland   pm  Analytisk TAC     

Estland  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Spanien  pm      

Frankrig  pm      

Irland  pm      

Litauen  pm      

Polen  pm      

Andre  pm (1)     

Unionen  pm      

Norge  pm (2)     

Færøerne pm (3)     

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  pm      

(1) Udelukkende for bifangster. Direkte fiskeri er ikke tilladt under denne kvote. Fangster, der skal modregnes i denne fælles 

kvote, rapporteres særskilt (BLI/5B67_AMS). 
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(2) Skal fiskes i EU-farvande i 2a, 4, 5b, 6 og 7 (BLI/*24X7C).    

(3) Bifangster af skolæst og sort sabelfisk skal modregnes i denne kvote. Denne kvote skal fiskes i EU-farvande i 6a nord for 56°30'N og i 6b. Denne bestemmelse finder ikke 

anvendelse på fangster, der er omfattet af landingsforpligtelsen. 

                

Art: Byrkelange     Område: Internationale farvande i 12 

  Molva 

dypterygia 

      (BLI/12INT-)  

Estland   pm (1) Præventiv TAC     

Spanien  pm (1)     

Frankrig  pm (1)     

Litauen  pm (1)     

Andre  pm (1)     

Unionen  pm (1)     

Det Forenede Kongerige pm (1)     

        

TAC  pm (1)     

(1) Udelukkende for bifangster. Direkte fiskeri er ikke tilladt under denne kvote. Fangster, der skal modregnes i denne fælles 

kvote, rapporteres særskilt (BLI/12INT_AMS). 
    

        

Art: Byrkelange     Område: EU-farvande og internationale farvande i 2 og 4 

  Molva 

dypterygia 

      (BLI/24-)   

Danmark   pm  Præventiv TAC     

Tyskland  pm      

Irland  pm      

Frankrig  pm      

Andre  pm (1)     

Unionen  pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  pm      

(1) Udelukkende for bifangster. Direkte fiskeri er ikke tilladt under denne kvote. Fangster, der skal modregnes i denne fælles 

kvote, rapporteres særskilt (BLI/24_AMS). 
    

        

Art: Byrkelange     Område: EU-farvande og internationale farvande i 3a 

  Molva 

dypterygia 

      (BLI/03A-)   

Danmark   pm  Præventiv TAC     

Tyskland  pm      

Sverige  pm      

Unionen  pm      

        

TAC   pm           

        

Art: Lange     Område: EU-farvande og internationale farvande i 1 og 2 
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  Molva molva       (LIN/1/2.)   

Danmark   pm  Præventiv TAC     

Tyskland  pm      

Frankrig  pm      

Andre  pm (1)     

Unionen  pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  pm      

(1) Udelukkende for bifangster. Direkte fiskeri er ikke tilladt under denne kvote. Fangster, der skal modregnes i denne fælles 

kvote, rapporteres særskilt (LIN/1/2_AMS). 
    

        

Art: Lange     Område: EU-farvande i 3a   

  Molva molva       (LIN/03A-C.)  

Belgien   pm  Præventiv TAC     

Danmark  pm      

Tyskland  pm      

Sverige  pm      

Unionen  pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  pm      

        
                

        

Art: Lange     Område: EU-farvande i 4   

  Molva molva       (LIN/04-C.)   

Belgien   pm (1) Præventiv TAC     

Danmark  pm (1)     

Tyskland  pm (1)     

Frankrig  pm      

Nederlandene pm      

Sverige  pm (1)     

Unionen  pm      

Det Forenede Kongerige pm (1)     

        

TAC  pm      

(1) Særlig betingelse: Hvoraf op til 25 %, men ikke over 75 ton, kan fiskes i: EU-farvande i 3a (LIN/*03A-C).   

                

Art: Lange   Område: EU-farvande og internationale farvande i 5 

  Molva molva       (LIN/05EI.)   

Belgien   pm  Præventiv TAC     

Danmark  pm      

Tyskland  pm      
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Frankrig  pm      

Unionen  pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC   pm           

        

Art: Lange     Område: EU-farvande og internationale farvande i 6, 7, 

8, 9, 10, 12 og 14 

  Molva molva       (LIN/6X14.)  

Belgien   pm (1) Præventiv 

TAC 

     

Danmark  pm (1)     

Tyskland  pm (1)     

Irland  pm      

Spanien  pm      

Frankrig  pm (1)     

Portugal  pm      

Unionen  pm      

Norge  pm (2)(3)(4)     

Færøerne pm (5)(6)     

Det Forenede Kongerige pm (1)     

        

TAC  pm      

(1) Særlig betingelse: Hvoraf op til 35 % kan fiskes i: EU-farvande i 4 (LIN/*04-C.).   

(2) Særlig betingelse: Ud af denne mængde må den utilsigtede fangst af andre arter i 5b, 6 og 7 ikke på noget tidspunkt overstige 25 % pr. fartøj. Det er dog tilladt at overskride denne 

procentsats i de første 24 timer efter påbegyndelsen af fiskeri på en specifik fiskeplads. Den samlede mængde utilsigtede fangster af andre arter i 5b, 6 og 7 må ikke overskride 

følgende mængde i ton (OTH/*6X14.). Bifangster af torsk i henhold til denne bestemmelse i område 6a må ikke udgøre mere end 5 %. 

  pm      

(3) Inkl. brosme. Norges kvote i 5b, 6 og 7 må kun fiskes med langline, og der er tale om følgende mængde:  

 Lange (LIN/*5B67-) pm      

 Brosme (USK/*5B67-) pm      

(4) Norges kvoter for lange og brosme kan udveksles indtil følgende mængde i ton:   

  pm      

(5) Inkl. brosme. Skal fiskes i 6b og 6a nord for 56°30'N (LIN/*6BAN.).    

(6) Særlig betingelse: Ud af denne mængde må den utilsigtede fangst af andre arter i 6a og 6b ikke på noget tidspunkt overstige 20 % pr. fartøj. Det er dog tilladt at overskride denne 

procentsats i de første 24 timer efter påbegyndelsen af fiskeri på en specifik fiskeplads. Den samlede mængde af utilsigtede fangster af andre arter i 6a og 6b må ikke overskride 

følgende mængde ton (OTH/*6AB.): 

    pm           

        

Art: Lange     Område: Norske farvande i 4   

  Molva molva       (LIN/04-N.)   

Belgien   pm  Præventiv TAC     

Danmark  pm  Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Tyskland  pm  Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Frankrig  pm      
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Nederlandene pm      

Unionen  pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  Ikke relevant      

        

                

Art: Jomfruhummer   Område: 3a     

  Nephrops 

norvegicus 

      (NEP/03A.)     

Danmark    pm  Analytisk TAC     

Tyskland  pm      

Sverige  pm      

Unionen  pm      

        

TAC  pm      

        

                

Art: Jomfruhummer   Område: EU-farvande i 2a og 4   

  Nephrops 

norvegicus 

      (NEP/2AC4-C)   

Belgien   pm  Analytisk TAC     

Danmark  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Tyskland  pm      

Frankrig  pm      

Nederlandene pm      

Unionen  pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC   pm           

                

Art: Jomfruhummer   Område: Norske farvande i 4   

  Nephrops 

norvegicus 

      (NEP/04-N.)   

Danmark   pm  Analytisk TAC     

Tyskland  pm  Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Unionen pm  Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  Ikke relevant      

        

                

Art: Jomfruhummer   Område: 6; EU-farvande og internationale farvande i 5b 

  Nephrops       (NEP/5BC6.)   
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norvegicus 

Spanien   pm  Analytisk TAC     

Frankrig  pm      

Irland  pm      

Unionen  pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  pm      

                

Art: Jomfruhummer   Område: 7     

  Nephrops 

norvegicus 

      (NEP/07.)     

Spanien   pm (1) Analytisk TAC     

Frankrig  pm (1)     

Irland  pm (1)     

Unionen  pm (1)     

Det Forenede Kongerige pm (1)     

        

TAC  pm (1)     

(1) Særlig betingelse: Inden for ovennævnte kvoter må der i nedenstående områder højst fanges følgende mængder: 

        

Den funktionelle enhed 16 i ICES-underområde 7 (NEP/*07U16):     

Spanien  pm      

Frankrig  pm      

Irland  pm      

Unionen  pm      

Det Forenede Kongerige  pm      

                

Art: Jomfruhummer   Område: 8a, 8b, 8d og 8e   

  Nephrops 

norvegicus 

      (NEP/8ABDE.)   

Spanien   pm  Analytisk TAC     

Frankrig  pm      

Unionen  pm      

        

TAC  pm      

                

Art: Jomfruhummer   Område: 8c     

  Nephrops 

norvegicus 

      (NEP/08C.)     

Spanien   2,4 (1) Præventiv TAC     

Frankrig  0,0 (1)     

Unionen  2,4 (1)     

        

TAC  2,4 (1)     
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(1) Udelukkende for fangster, der er taget som led i et moniteringsfiskeri for at indsamle data om fangst pr. indsatsenhed (CPUE) med fartøjer med observatører om bord: 

  1,7 ton i funktionel enhed 25 i løbet af fem fangstrejser pr. måned i august og september   

 0,7 ton i funktionel enhed 31 i løbet af 7 dage i juli.     

                

Art: Jomfruhummer   Område: 9 og 10; EU-farvande i CECAF 34.1.1 

  Nephrops 

norvegicus 

      (NEP/9/3411)   

Spanien   pm (1) Præventiv TAC     

Portugal  pm (1)     

Unionen  pm (1)(2)     

        

TAC  pm (1)(2)     

(1) Heraf må højst 6 % tages i funktionel enhed 26 og 27 i ICES-afsnit 9a (NEP/*9U267).  

(2) Inden for ovennævnte TAC må der i funktionel enhed 30 i ICES-afsnit 9a (NEP/*9U30) højst fanges følgende mængde: 

 pm       

                

Art: Dybvandsreje   Område: 3a     

  Pandalus 

borealis 

      (PRA/03A.)     

Danmark   pm  Analytisk TAC     

Sverige  pm      

Unionen  pm      

        

TAC  pm      

                

Art: Dybvandsreje   Område: EU-farvande i 2a og 4   

  Pandalus 

borealis 

      (PRA/2AC4-C)   

Danmark   pm  Præventiv TAC     

Nederlandene pm      

Sverige  pm      

Unionen  pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

        

TAC   pm           

                

Art: Dybvandsreje   Område: Norske farvande syd for 62ºN 

  Pandalus 

borealis 

      (PRA/4N-S62)   

Danmark   pm  Analytisk TAC     

Sverige  pm (1) Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Unionen  pm  Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 
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TAC  Ikke relevant      

(1) Bifangster af torsk, kuller, lubbe, hvilling og sej skal modregnes i kvoterne for disse arter.   

        

Art: Rejer (Penaeusarter)   Område: Fransk Guyanas farvande   

  Penaeus spp.     (PEN/FGU.)   

Frankrig   Skal fastsættes (1) Præventiv TAC     

Unionen  Skal fastsættes (1)(2) Artikel 6 i denne forordning finder anvendelse.  

        

TAC  Skal fastsættes (1)(2)     

        
(1) Det er forbudt at fiske efter rejearterne Penaeus subtilis og Penaeus brasiliensis i farvande med en dybde på mindre end 30 meter.  

(2) Fastsat til samme mængde som Frankrigs kvote.         

        

Art: Rødspætte     Område: Skagerrak     

  Pleuronectes platessa     (PLE/03AN.)   

Belgien  pm  Analytisk TAC   

Danmark  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Tyskland  pm      

Nederlandene pm      

Sverige  pm      

Unionen  pm      

        

TAC  pm      

                

        

Art: Rødspætte     Område: Kattegat     

  Pleuronectes platessa     (PLE/03AS.)   

Danmark   311  Analytisk TAC   

Tyskland   3  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Sverige   35      

Unionen  349      

        

TAC    719           

                

Art: Rødspætte     Område: 4; EU-farvande i 2a; den del af 3a, der ikke er 

omfattet af Skagerrak og Kattegat 

  Pleuronectes 

platessa 

      (PLE/2A3AX4)  

Belgien   pm  Analytisk TAC     

Danmark  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Tyskland  pm      

Frankrig  pm      
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Nederlandene pm      

Unionen  pm      

Norge  pm (1)     

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  pm      

(1) Hvoraf højst pm ton må fiskes i Skagerrak (PLE/*03AN.)   

        

Særlig betingelse: Inden for ovennævnte kvoter må der i nedenstående område højst fanges følgende mængder: 

        

Norske farvande i 4 (PLE/*04N-)      

Unionen  pm      

        

                

        

Art: Rødspætte     Område: 6; EU-farvande og internationale farvande i 5b; 

 Pleuronectes platessa    internationale farvande i 12 og 14 

         (PLE/56-14)   

Frankrig   pm  Præventiv TAC     

Irland  pm      

Unionen  pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC   pm           

        

Art: Rødspætte     Område: 7a     

  Pleuronectes platessa     (PLE/07A.)     

Belgien  pm  Analytisk 

TAC 

   

Frankrig  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Irland  pm      

Nederlandene pm      

Unionen  pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC   pm           

        

Art: Rødspætte     Område: 7b og 7c     

  Pleuronectes 

platessa 

      (PLE/7BC.)     

Frankrig    4  Præventiv TAC     

Irland   15      

Unionen   19      
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TAC    19           

        

Art: Rødspætte     Område: 7d og 7e     

  Pleuronectes platessa     (PLE/7DE.)     

Belgien  pm  Analytisk TAC   

Frankrig  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Unionen  pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  pm      

        

        

Art: Rødspætte     Område: 7f og 7g     

  Pleuronectes platessa     (PLE/7FG.)     

Belgien  pm  Præventiv 

TAC 

   

Frankrig  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Irland  pm      

Unionen  pm      

Det Forenede Kongerige pm      

         

TAC   pm           

        

Art: Rødspætte     Område: 7h, 7j og 7k   

  Pleuronectes platessa     (PLE/7HJK.)   

Belgien  pm (1) Præventiv 

TAC 

   

Frankrig  pm (1)   

Irland  pm (1) Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Nederlandene pm (1) Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Unionen  pm (1)     

Det Forenede Kongerige pm (1)     

        

TAC  pm (1)     

(1) Udelukkende for bifangster af rødspætte, der tages i fiskeriet efter andre arter. Direkte fiskeri efter rødspætte er ikke tilladt under denne kvote. 

        

Art: Rødspætte     Område: 8, 9 og 10; EU-farvande i CECAF 34.1.1 

  Pleuronectes 

platessa 

      (PLE/8/3411)   

Spanien    26  Præventiv 

TAC 

      

Frankrig   103      

Portugal   26      

Unionen   155      
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TAC    155           

        

Art: Lubbe     Område: 6; EU-farvande og internationale farvande i 5b; 

internationale farvande i 12 og 14 

  Pollachius pollachius     (POL/56-14)   

Spanien  pm  Præventiv TAC   

Frankrig  pm      

Irland  pm      

Unionen  pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC   pm           

        

Art: Lubbe     Område: 7     

  Pollachius pollachius     (POL/07.)     

Belgien  pm (1) Præventiv TAC   

Spanien  pm (1)     

Frankrig  pm (1)     

Irland  pm (1)     

Unionen  pm (1)     

Det Forenede Kongerige pm (1)     

        

TAC  pm      

(1) Særlig betingelse: Hvoraf op til pm % kan fiskes i: 8a, 8b, 8d og 8e (POL/*8ABDE).     

        

Art: Lubbe     Område: 8a, 8b, 8d og 8e   

  Pollachius pollachius     (POL/8ABDE.)   

Spanien   176  Præventiv TAC   

Frankrig   861      

Unionen  1 037      

        

TAC   1 037           

        

Art: Lubbe     Område: 8c     

  Pollachius pollachius     (POL/08C.)     

Spanien   149  Præventiv TAC   

Frankrig   17      

Unionen   166      

        

TAC    166           

        

Art: Lubbe     Område: 9 og 10; EU-farvande i CECAF 34.1.1  

  Pollachius pollachius     (POL/9/3411)   
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Spanien   196 (1) Præventiv TAC   

Portugal   7 (1)(2)     

Unionen   203 (1)     

        

TAC   203 (2)     

(1) Særlig betingelse: Hvoraf op til 5 % må fiskes i EU-farvande i 8c (POL/*08C.).   

(2) I tillæg til denne TAC må Portugal fiske højst 98 ton lubbe (POL/93411P).   

        

Art: Sej     Område: 3a og 4; EU-farvande i 2a 

  Pollachius virens     (POK/2C3A4)   

Belgien  pm  Analytisk TAC   

Danmark  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Tyskland  pm      

Frankrig  pm      

Nederlandene pm      

Sverige  pm      

Unionen  pm      

Norge  pm (1)     

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  pm      

(1) Må kun fiskes i EU-farvande i 4 og 3a (POK/*3A4-C). Fangster under denne kvote skal trækkes fra Norges andel af TAC'en. 

        

Art: Sej     Område: 6; EU-farvande og internationale farvande i 5b, 

12 og 14 

  Pollachius virens     (POK/56-14)   

Tyskland  pm  Analytisk TAC   

Frankrig  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Irland  pm      

Unionen  pm      

Norge  pm (1)     

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  pm      

(1) Skal fiskes nord for 56º30'N (POK/*5614N).     

                

        

Art: Sej     Område: Norske farvande syd for 62ºN 

  Pollachius virens     (POK/4N-S62)   

Sverige  pm (1) Analytisk TAC   

Unionen  pm  Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

    Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

TAC  Ikke relevant      
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(1) Bifangster af torsk, kuller, lubbe og hvilling skal modregnes i kvoterne for disse arter.  

                

         

Art: Sej     Område: 7, 8, 9 og 10; EU-farvande i CECAF 34.1.1  

  Pollachius virens     (POK/7/3411)   

Belgien  pm  Præventiv TAC   

Frankrig  pm      

Irland  pm      

Unionen  pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC   pm           

        

Art: Pighvar og slethvar   Område: EU-farvande i 2a og 4   

 Psetta maxima og    (T/B/2AC4-C)  

  Scophthalmus rhombus           

Belgien  pm  Præventiv TAC   

Danmark  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Tyskland  pm      

Frankrig  pm      

Nederlandene pm      

Sverige  pm      

Unionen  pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC   pm           

        

Art: Rokker   Område: EU-farvande i 2a og 4   

  Rajiformes       (SRX/2AC4-C)   

Belgien   pm (1)(2)(3)(4) Præventiv TAC     

Danmark  pm (1)(2)(3)     

Tyskland  pm (1)(2)(3)     

Frankrig  pm (1)(2)(3)(4)     

Nederlandene pm (1)(2)(3)(4)     

Unionen  pm (1) (3)     

Det Forenede Kongerige pm (1)(2)(3)(4)     

        

TAC  pm (3)     

(1) Fangster af blond rokke (Raja brachyura) i EU-farvande i 4 (RJH/04-C.), pletrokke (Leucoraja naevus) (RJN/2AC4-C), sømrokke (Raja clavata) (RJC/2AC4-C) og storplettet 

rokke (Raja montagui) (RJM/2AC4-C) skal rapporteres særskilt. 

(2) Bifangstkvote. Disse arter må højst udgøre 25 % af den ombordværende fangst (udtrykt i levende vægt) pr. fangstrejse. Denne bestemmelse gælder kun for fartøjer med en længde 

overalt på over 15 meter. Denne bestemmelse finder ikke anvendelse på fangster, der er omfattet af landingsforpligtelsen i artikel 15, stk. 1, i forordning (EU) nr. 1380/2013. 

(3) Gælder ikke for blond rokke (Raja brachyura) i EU-farvande i 2a og småøjet rokke (Raja microocellata) i EU-farvande i 2a og 4. Når disse arter fanges utilsigtet, må de ikke 

skades. Individerne genudsættes straks. Fiskerne opfordres til at udvikle og anvende metoder og udstyr, der gør det lettere hurtigt at genudsætte arterne. 
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(4) Særlig betingelse: Hvoraf op til 10 % må fiskes i EU-farvande i 7d (SRX/*07D2.), uden at dette berører de forbud, der er fastsat i denne forordnings artikel 13 og 48 for de 

områder, der er defineret deri. Fangster af blond rokke (Raja brachyura) (RJH/*07D2.), pletrokke (Leucoraja naevus) (RJN//*07D2.), sømrokke (Raja clavata) (RJC/*07D2.) og 

storplettet rokke (Raja montagui) (RJM/*07D2.) skal rapporteres særskilt. Denne særlige betingelse gælder ikke for småøjet rokke (Raja microocellata) og broget rokke (Raja 

undulata). 

        

Art: Rokker   Område: EU-farvande i 3a   

  Rajiformes       (SRX/03A-C.)   

Danmark   pm (1) Præventiv TAC     

Sverige  pm (1)     

Unionen  pm (1)     

        

TAC  pm      

(1) Fangster af pletrokke (Leucoraja naevus) (RJN/03A-C.), blond rokke (Raja brachyura) (RJH/03A-C.) og storplettet rokke (Raja montagui) (RJM/*03A-C.) skal rapporteres 

særskilt. 

                

Art: Rokker   Område: EU-farvande i 6a, 6b, 7a-c og 7e-k 

  Rajiformes       (SRX/67AKXD)   

Belgien   pm (1)(2)(3)(4) Præventiv TAC     

Estland  pm (1)(2)(3)(4)     

Frankrig  pm (1)(2)(3)(4)     

Tyskland  pm (1)(2)(3)(4)     

Irland  pm (1)(2)(3)(4)     

Litauen  pm (1) (2) (3) (4)     

Nederlandene pm (1) (2) (3) (4)     

Portugal  pm (1) (2) (3) (4)     

Spanien  pm (1) (2) (3) (4)     

Unionen  pm (1) (2) (3) (4)     

Det Forenede Kongerige pm (1) (2) (3) (4)     

        

TAC  pm (3)(4)     

(1) Fangster af pletrokke (Leucoraja naevus) (RJN/67AKXD), sømrokke (Raja clavata) (RJC/67AKXD), blond rokke (Raja brachyura) (RJH/67AKXD), storplettet rokke (Raja 

montagui) (RJM/67AKXD), sandrokke (Raja circularis) (RJI/67AKXD) og gøgerokke (Raja fullonica) (RJF/67AKXD) skal rapporteres særskilt. 

(2) Særlig betingelse: Hvoraf op til 5 % må fiskes i EU-farvande i 7d (SRX/*07D.), uden at dette berører de forbud, der er fastsat i denne forordnings artikel 13 og 48 for de områder, 

der er defineret deri. Fangster af pletrokke (Leucoraja naevus) (RJN/*07D.), sømrokke (Raja clavata) (RJC/*07D.), blond rokke (Raja brachyura) (RJH/*07D.), storplettet rokke 

(Raja montagui) (RJM/*07D.), sandrokke (Raya circularis) (RJI/*07D.) og gøgerokke (Raja fullonica) (RJF/*07D.) skal rapporteres særskilt. Denne særlige betingelse gælder 

ikke for småøjet rokke (Raja microocellata) og broget rokke (Raja undulata). 

(3) Gælder ikke for småøjet rokke (Raja microocellata) undtagen i EU-farvande i 7f og 7g. Når denne art fanges utilsigtet, må den ikke skades. Individerne genudsættes straks. 

Fiskerne opfordres til at udvikle og anvende metoder og udstyr, der gør det lettere hurtigt at genudsætte arterne. Inden for ovennævnte kvoter må der højst fanges følgende 

mængder af småøjet rokke i EU-farvande i 7f og 7g (RJE/7FG.): 

 Art: Småøjet rokke Område: EU-farvande i 7f og 7g 

   Raja microocellata   (RJE/7FG.)     

 Belgien  pm Præventiv 

TAC 

   

 Estland  pm     

 Frankrig  pm     

 Tyskland  pm     

 Irland  pm     
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 Litauen  pm     

 Nederlandene pm     

 Portugal  pm     

 Spanien  pm     

 Unionen  pm     

 Det Forenede Kongerige pm     

        

 TAC  pm     

 Særlig betingelse: Hvoraf op til 5 % må fiskes i EU-farvande i 7d og indberettes under følgende kode: (RJE/*07D.). Den særlige 
betingelse anfægter ikke de forbud, der er fastsat i denne forordnings i artikel 13 og 48, for de områder, der er defineret heri. 

(4) Gælder ikke for broget rokke (Raja undulata).         

        

Art: Rokker   Område: EU-farvande i 7d   

  Rajiformes       (SRX/07D.)     

Belgien   pm (1) (2) (3) (4) Præventiv TAC     

Frankrig  pm (1) (2) (3) (4)     

Nederlandene pm (1) (2) (3) (4)     

Unionen  pm (1) (2) (3) (4)     

Det Forenede Kongerige pm (1) (2) (3) (4)     

        

TAC  pm (4)     

(1) Fangster af pletrokke (Leucoraja naevus) (RJN/07D.), sømrokke (Raja clavata) (RJC/07D.), blond rokke (Raja brachyura) (RJH/07D.), storplettet rokke (Raja montagui) 

(RJM/07D.) og småøjet rokke (Raja microocellata) (RJE/07D.) skal rapporteres særskilt. 

(2) Særlig betingelse: Hvoraf op til 5 % må fiskes i EU-farvande i 6a, 6b, 7a-c og 7e-k (SRX/*67AKD). Fangster af pletrokke (Leucoraja naevus) (RJN/*67AKD), sømrokke (Raja 

clavata) (RJC/*67AKD), blond rokke (Raja brachyura) (RJH/*67AKD) og storplettet rokke (Raja montagui) (RJM/*67AKD) skal rapporteres særskilt. Denne særlige betingelse 

gælder ikke for småøjet rokke (Raja microocellata) og broget rokke (Raja undulata). 

(3) Særlig betingelse: Hvoraf op til 10 % kan fiskes i EU-farvande i 2a og 4 (SRX/*2AC4C). Fangster af blond rokke (Raja brachyura) i EU-farvande i 4 (RJH/*04-C.), pletrokke 

(Leucoraja naevus) (RJN/*2AC4C), sømrokke (Raja clavata) (RJC/*2AC4C) og storplettet rokke (Raja montagui) (RJM/*2AC4C) skal rapporteres særskilt. Denne særlige 

betingelse gælder ikke for småøjet rokke (Raja microocellata) og broget rokke (Raja undulata). 

(4) Gælder ikke for broget rokke (Raja undulata).         

        

Art: Broget rokke   Område: EU-farvande i 7d og 7e 

  Raja undulata     (RJU/7DE.)     

 Belgien pm (1) Præventiv 

TAC 

   

 Estland pm (1)     

 Frankrig pm (1)     

 Tyskland pm (1)     

 Irland pm (1)     

 Litauen pm (1)     

 Nederlandene pm (1)     

 Portugal pm (1)     

 Spanien pm (1)     

 Unionen pm (1)     

 Det Forenede 

Kongerige 

pm (1)     
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 TAC pm (1)     

(1) Der må ikke fiskes efter denne art i de områder, der er omfattet af denne TAC. Denne art må kun landes hel eller renset. Ovenstående bestemmelser anfægter ikke de forbud, der 

er fastsat i denne forordnings i artikel 13 og 48, for de områder, der er defineret heri. 

        

Art: Rokker   Område: EU-farvande i 8 og 9   

  Rajiformes       (SRX/89-C.)   

Belgien   pm (1) (2) Præventiv TAC     

Frankrig  pm (1) (2)     

Portugal  pm (1) (2)     

Spanien  pm (1) (2)     

Unionen  pm (1) (2)     

Det Forenede Kongerige pm (1) (2)     

        

TAC  pm (2)     

(1) Fangster af pletrokke (Leucoraja naevus) (RJN/89-C.), blond rokke (Raja brachyura) (RJH/89-C.) og sømrokke (Raja clavata) (RJC/89-C.) skal rapporteres særskilt. 

(2) Gælder ikke for broget rokke (Raja undulata). Der må ikke fiskes efter denne art i de områder, der er omfattet af denne TAC. I tilfælde, hvor den ikke er omfattet af 

landingsforpligtelsen, må bifangst af broget rokke i underområde 8 og 9 kun landes hel eller renset. Fangsterne skal forblive under de kvoter, der er angivet i nedenstående tabel. 

Ovenstående bestemmelser anfægter ikke de forbud, der er fastsat i denne forordnings artikel 13 og 48, for de områder, der er defineret heri. Bifangster af broget rokke skal 

rapporteres særskilt under koderne i nedenstående tabeller. Inden for ovennævnte kvoter må der højst fanges følgende mængder af broget rokke: 

 Art: Broget rokke Område: EU-farvande i 8   

   Raja undulata   (RJU/8-C.)     

 Belgien  pm Præventiv 

TAC 

   

 Frankrig  pm     

 Portugal  pm     

 Spanien  pm     

 Unionen  pm     

 Det Forenede Kongerige pm     

        

 TAC   pm         

 Art: Broget rokke Område: EU-farvande i 9   

   Raja undulata   (RJU/9-C.)     

 Belgien  
pm 

Præventiv 

TAC 

   

 Frankrig  pm     

 Portugal  pm     

 Spanien  pm     

 Unionen  pm     

 Det Forenede Kongerige pm     

   
 

    
  TAC   pm         

                

Art: Hellefisk  Område: EU-farvande i 2a og 4; EU-farvande og 

internationale farvande i 5b og 6 

  Reinhardtius hippoglossoides   (GHL/2A-C46)   
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Danmark   pm  Analytisk TAC     

Tyskland  pm      

Estland  pm      

Spanien  pm      

Frankrig  pm      

Irland  pm      

Litauen  pm      

Polen  pm      

Unionen  pm      

Norge  pm (1)     

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  pm      

(1) Skal tages i EU-farvande i 2a og 6. I 6 må denne mængde kun fiskes med langline (GHL/*2A6-C).   

        

Art: Makrel     Område: 3a og 4; EU-farvande i 2a, 3b, 3c og 

underafsnit 22-32 

  Scomber scombrus     (MAC/2A34.)   

Belgien    pm (1)(2) Analytisk TAC     

Danmark  pm (1)(2) Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Tyskland  pm (1) (2)     

Frankrig  pm (1) (2)     

Nederlandene pm (1) (2)     

Sverige  pm (1) (2) (3)     

Unionen  pm (1) (2)     

Norge  pm (4)     

Det Forenede Kongerige pm (1) (2)     

        

TAC  pm      

        
(1) Inden for ovennævnte kvoter må der i nedenstående to områder desuden højst fanges følgende mængder:  

   Norske farvande i 

2a (MAC/*02AN-) 

  Færøske farvande 

(MAC/*FRO1) 

   

 Belgien pm  pm    

 Danmark pm  pm    

 Tyskland pm  pm    

 Frankrig pm  pm    

 Nederlandene pm  pm    

 Sverige pm  pm    

 Unionen pm  pm    

 Det Forenede Kongerige pm  pm    

(2) Må også fiskes i norske farvande i 4a (MAC/*4AN.).    

(3) Særlig betingelse: Inkl. følgende mængde i ton, der skal tages i norske farvande i 2a og 4a (MAC/*2A4AN):  

  pm      
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 Når der fiskes i henhold til denne særlige betingelse, skal bifangster af torsk, kuller, lubbe, hvilling og sej modregnes i kvoterne for disse arter. 

(4) Skal fratrækkes Norges andel af TAC'en (adgangskvote). Denne mængde omfatter Norges andel af TAC'en i Nordsøen som følger: 

  pm      

 Denne kvote må kun fiskes i 4a (MAC/*04A.), undtagen følgende mængde i ton, der må fiskes i 3a (MAC/*03A.): 

  pm+      

Særlig betingelse: Inden for ovennævnte kvoter må der højst fanges følgende mængder 

inden for følgende områder:       

  3a 3a og 4bc  4b  4c 6, internationale 

farvande i 2a, i 

perioden den 1. 

januar-15. 

februar og den 1. 

september-31. 

december 

  

  (MAC/*03A.) (MAC/*3A4BC) (MAC/*04B.) (MAC/*04C.) (MAC/*2A6.)   
Danmark pm pm pm pm pm   
Frankrig pm pm pm pm pm   
Nederlandene pm pm pm pm pm   
Sverige pm pm pm pm pm   
Norge pm pm pm pm pm   
Det Forenede 

Kongerige 
pm pm pm pm pm   

                

                

Art: Makrel     Område: 6, 7, 8a, 8b, 8d og 8e; EU-farvande og 

internationale farvande i 5b; internationale 

farvande i 2a, 12 og 14 

  Scomber scombrus     (MAC/2CX14-)   

Tyskland   pm (1) Analytisk TAC     

Spanien  pm (1) Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Estland  pm (1)     

Frankrig  pm (1)     

Irland  pm (1)     

Letland  pm (1)     

Litauen  pm (1)     

Nederlandene pm (1)     

Polen  pm (1)     

Unionen  pm (1)     

Norge  pm (2) (3)     

Færøerne pm (4)     

Det Forenede Kongerige pm (1)     

        

TAC  pm      

(1) Særlig betingelse: Hvoraf op til 25 % kan stilles til rådighed for udveksling af kvoter, der må fiskes af Spanien, Frankrig og Portugal i 8c, 9 og 10 og i EU-farvande i CECAF 

34.1.1 (MAC/*8C910). 

(2) Må fiskes i 2a, 6a nord for 56°30′N, 4a, 7d, 7e, 7f og 7h (MAC/*AX7H).   

(3) Nedenstående adgangsbegrænsning i ton (MAC/*N5630) må fiskes af Norge nord for 56°30'N. De mængder, der ikke er modregnet i henhold til fodnote 2, modregnes i den 

fangstbegrænsning, som fastsættes af Norge. 

  pm      
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(4) Denne mængde fratrækkes Færøernes fangstbegrænsning (adgangskvote). Må kun fiskes i 6a nord for 56°30'N (MAC/*6AN56). Denne kvote må imidlertid fra den 1. januar til 

den 15. februar og fra den 1. oktober til den 31. december også fiskes i 2a, 4a nord for 59º (EU-farvande) (MAC/*24N59). 

Særlig betingelse: Inden for ovennævnte kvoter må der i nedenstående områder højst fanges følgende mængder: 

 EU-farvande i 2a; EU-
farvande og norske 
farvande i 4a. I perioden 
1. januar-15. februar og 
1. september-31. 
december 

  Norske farvande i 2a Færøske farvande  

 (MAC/*4A-EN)   (MAC/*2AN-)   (MAC/*FRO2)    

Tyskland pm   pm   pm    

Frankrig pm   pm   pm    

Irland pm   pm   pm    

Nederlandene pm   pm   pm    

Unionen pm   pm   pm    

Det Forenede 

Kongerige 

pm   pm   pm    

                

Art: Makrel     Område: 8c, 9 og 10; EU-farvande i CECAF 34.1.1 

  Scomber scombrus     (MAC/8C3411)  

Spanien   pm (1) Analytisk TAC     

Frankrig  pm (1) Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Portugal  pm (1)     

Unionen  pm      

        

TAC  pm      

(1) Særlig betingelse: De mængder, der udveksles med andre medlemsstater, kan fiskes i 8a, 8b og 8d (MAC/*8ABD.). De mængder, som tilvejebringes af Spanien, Portugal eller 

Frankrig i udvekslingsøjemed, og som skal fiskes i 8a, 8b og 8d, må dog ikke overskride 25 % af donormedlemsstatens kvoter. 

        

Særlig betingelse: Inden for ovennævnte kvoter må der i nedenstående område højst fanges følgende mængder: 

8b (MAC/*08B.)             

Spanien  pm      

Frankrig   pm      

Portugal   pm           

                

Art: Makrel     Område: Norske farvande i 2a og 4a 

  Scomber scombrus     (MAC/2A4A-N.)  

Danmark   pm  Analytisk TAC     

Unionen  pm      

        

TAC   Ikke relevant           

        

Art: Almindelig tunge   Område: 3a; EU-farvande i underafsnit 22-24 
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  Solea solea       (SOL/3ABC24)   

Danmark    500  Analytisk TAC     

Tyskland   29 (1) Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Nederlandene  48 (1)     

Sverige   19      

Unionen   596      

        

TAC   596      

(1) Kvoten må kun fiskes i EU-farvande i 3a, underafsnit 22-24.       

        

Art: Almindelig tunge   Område: EU-farvande i 2a og 4   

  Solea solea       (SOL/24-C.)   

Belgien   pm  Analytisk TAC     

Danmark  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Tyskland  pm      

Frankrig  pm      

Nederlandene pm      

Unionen  pm      

Norge  pm (1)     

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  pm      

(1) Må kun fiskes i EU-farvande i 4 (SOL/*04-C.).         

        

Art: Almindelig tunge   Område: 6; EU-farvande og internationale farvande i 5b; 

internationale farvande i 12 og 14 

  Solea solea       (SOL/56-14)   

Irland   pm  Præventiv TAC     

Unionen  pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC   pm           

        

Art: Almindelig tunge   Område: 7a     

  Solea solea       (SOL/07A.)     

Belgien   pm  Analytisk TAC     

Frankrig  pm  Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Irland  pm  Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Nederlandene pm      

Unionen  pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  pm      
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Art: Almindelig tunge   Område: 7b og 7c     

  Solea solea       (SOL/7BC.)     

Frankrig    6  Præventiv TAC     

Irland   36      

Unionen   34      

        

TAC    34           

        

Art: Almindelig tunge   Område: 7d     

  Solea solea       (SOL/07D.)     

Belgien   pm  Præventiv TAC     

Frankrig  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Unionen  pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC   pm           

        

Art: Almindelig tunge   Område: 7e     

  Solea solea       (SOL/07E.)     

Belgien   pm  Analytisk TAC     

Frankrig  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Unionen  pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC   pm           

        

Art: Almindelig tunge   Område: 7f og 7g     

  Solea solea       (SOL/7FG.)     

Belgien   pm  Analytisk TAC     

Frankrig  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Irland  pm      

Unionen  pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC   pm           

        

Art: Almindelig tunge   Område: 7h, 7j og 7k   

  Solea solea       (SOL/7HJK.)   

Belgien   pm  Præventiv TAC     

Frankrig  pm  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder  
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anvendelse. 

Irland  pm      

Nederlandene pm      

Unionen  pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC   pm           

        

Art: Almindelig tunge   Område: 8a og 8b     

  Solea solea       (SOL/8AB.)     

Belgien    42  Analytisk TAC     

Spanien   8  Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Frankrig  3 077      

Nederlandene  231      

Unionen  3 358      

        

TAC   3 483           

        

Art: Tungearter     Område: 8c, 8d, 8e, 9 og 10; EU-farvande i 

CECAF 34.1.1  

  Solea spp.       (SOO/8CDE34)   

Spanien    189  Præventiv TAC     

Portugal   313      

Unionen   502      

        

TAC    502           

        

Art: Brisling og dertil knyttede bifangster Område: 3a     

  Sprattus sprattus     (SPR/03A.)     

Danmark  0 (1) (2) Analytisk TAC     

Tyskland  0 (1) (2)     

Sverige  0 (1) (2)     

Unionen  0 (1) (2)     

        

TAC  0 (2)     

(1) Op til 5 % af kvoten kan bestå af bifangster af hvilling og kuller (OTH/*03A.). Bifangster af hvilling og kuller, der modregnes i kvoten i henhold til denne bestemmelse, og 

bifangster af arter, der modregnes i kvoten i henhold til artikel 15, stk. 8, i forordning (EU) nr. 1380/2013, må tilsammen ikke overskride 9 % af kvoten. 

(2) Denne kvote må kun fiskes fra den 1. juli 2021 til den 30. juni 2022.       

         

Art: Brisling og dertil knyttede bifangster Område: EU-farvande i 2a og 4   

  Sprattus sprattus      

(SPR/2AC4-

C) 

    

Belgien   0 (1) (2) Analytisk 

TAC 
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Danmark  0 (1) (2)     

Tyskland  0 (1) (2)     

Frankrig  0 (1) (2)     

Nederlandene 0 (1) (2)     

Sverige  0 (1) (2) (3)     

Unionen  0 (1) (2)     

Norge  0 (1)     

Færøerne 0 (1) (4)     

Det Forenede Kongerige 0 (1) (2)     

        

TAC  0 (1)     

(1) Kvoten må kun fiskes fra den 1. juli 2021 til den 30. juni 2022.    

(2) Op til 2 % af kvoten kan bestå af bifangster af hvilling (OTH/*2AC4C). Bifangster af hvilling, der modregnes i kvoten i henhold til denne bestemmelse, og bifangster af arter, der 

modregnes i kvoten i henhold til artikel 15, stk. 8, i forordning (EU) nr. 1380/2013, må tilsammen ikke overskride 9 % af kvoten. 

(3) Inklusive tobis.       

(4) Må indeholde op til 4 % bifangst af sild.         

        

Art: Brisling     Område: 7d og 7e     

  Sprattus sprattus     (SPR/7DE.)     

Belgien   pm  Præventiv TAC     

Danmark  pm      

Tyskland  pm      

Frankrig  pm      

Nederlandene pm      

Unionen  pm      

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC   pm           

        

Art: Almindelig pighaj   Område: EU-farvande og internationale farvande i 1, 5, 

6, 7, 8, 12 og 14 

  Squalus acanthias     (DGS/15X14)   

Belgien  pm (1) Præventiv TAC   

Tyskland  pm (1) Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Spanien  pm (1) Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Frankrig  pm (1)     

Irland  pm (1)     

Nederlandene pm (1)     

Portugal  pm (1)     

Unionen  pm (1)     

Det Forenede Kongerige pm (1)     

        

TAC  pm (1)     

(1) Der må ikke fiskes efter almindelig pighaj i de områder, der er omfattet af denne TAC. Når individer af denne art fanges utilsigtet i fiskeri, hvor almindelig pighaj ikke er omfattet 

af landingsforpligtelsen, må de ikke skades, og de skal straks genudsættes, jf. denne forordnings artikel 13 og 48. Uanset artikel 14 må et fartøj, som deltager i det program til 
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undgåelse af bifangster, som er blevet positivt vurderet af STECF, lande højst 2 ton almindelig pighaj pr. måned. Eksemplarerne skal være døde på det tidspunkt, hvor 

fiskeredskaberne hales om bord. De medlemsstater, der deltager i programmet til undgåelse af bifangster, skal sikre, at de samlede årlige landinger af almindelig pighaj på 

grundlag af denne undtagelse ikke overstiger ovennævnte mængder. De forelægger Kommissionen en liste over de fartøjer, der deltager, før de giver tilladelse til landinger. 

Medlemsstaterne udveksler oplysninger om de områder, hvor bifangster skal undgås. 

 

 

      

Art: Hestemakrelarter og dertil knyttede bifangster Område: EU-farvande i 4b, 4c og 7d 

  Trachurus spp.     (JAX/4BC7D)   

Belgien  pm (1) Præventiv TAC   

Danmark  pm (1)     

Tyskland  pm (1) (2)     

Spanien  pm (1)     

Frankrig  pm (1) (2)     

Irland  pm (1)     

Nederlandene pm (1) (2)     

Portugal  pm (1)     

Sverige  pm (1)     

Unionen  pm      

Norge  pm (3)     

Det Forenede Kongerige pm (1) (2)     

        

TAC  pm      

(1) Op til 5 % af kvoten kan bestå af bifangster af havgalte, kuller, hvilling og makrel (OTH/*4BC7D). Bifangster af havgalte, kuller, hvilling og makrel, der modregnes i kvoten i 

henhold til denne bestemmelse, og bifangster af arter, der modregnes i kvoten i henhold til artikel 15, stk. 8, i forordning (EU) nr. 1380/2013, må tilsammen ikke overskride 9 % 

af kvoten. 

(2) Særlig betingelse: Op til pm % af denne kvote fisket i 7d kan betragtes som fisket under kvoten for følgende område: EU-farvande i 2a, 4a, 6, 7a-c,7e-k, 8a, 8b, 8d og 8e; EU-

farvande og internationale farvande i 5b; internationale farvande i 12 og 14 (JAX/*7D-EU). 

(3) Kan fiskes i EU-farvande i 4a, men ikke i EU-farvande i 7d (JAX/*04-C.).     

        

Art: Hestemakrelarter og dertil knyttede bifangster Område: EU-farvande i 2a, 4a; 6, 7a-c,7e-k, 8a, 8b, 8d 

og 8e; EU-farvande og internationale farvande i 

5b; internationale farvande i 12 og 14  

  Trachurus spp.     (JAX/2A-14)   

Danmark  pm (1) (3) Analytisk TAC   

Tyskland  pm (1) (2) (3)     

Spanien  pm (3) (5)     

Frankrig  pm (1) (2) (3) (5)     

Irland  pm (1) (3)     

Nederlandene pm (1) (2) (3)     

Portugal  pm (3) (5)     

Sverige  pm (1) (3)     

Unionen  pm (3)     

Færøerne pm (4)     

Det Forenede Kongerige pm (1) (2) (3)     

        

TAC  pm      

(1) Særlig betingelse: Op til 5 % af denne kvote fisket i EU-farvande i 2a eller 4a inden den 30. juni kan indberettes som fisket inden for kvoten for EU-farvande i 4b, 4c og 7d 

(JAX/*2A4AC). 
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(2) Særlig betingelse: Op til pm % af denne kvote må fiskes i 7d (JAX/*07D.). I henhold til denne særlige betingelse og i henhold til fodnote 3 rapporteres bifangster af havgalte og 

hvilling særskilt under følgende kode: (OTH/*07D.). 

(3) Op til 5 % af kvoten kan bestå af bifangster af havgalte, kuller, hvilling og makrel (OTH/*2A-14). Bifangster af havgalte, kuller, hvilling og makrel, der modregnes i kvoten i 

henhold til denne bestemmelse, og bifangster af arter, der modregnes i kvoten i henhold til artikel 15, stk. 8, i forordning (EU) nr. 1380/2013, må tilsammen ikke overskride 9 % 

af kvoten. 

(4) Begrænset til 4a, 6a (kun nord for 56°30'N), 7e, 7f og 7h.     

(5) Særlig betingelse: Op til 80 % af denne kvote kan fiskes i 8c (JAX/*08C2). I henhold til denne særlige betingelse og i henhold til fodnote 3 rapporteres bifangster af havgalte og 

hvilling særskilt under følgende kode: (OTH/*08C2). 

        

Art: Hestemakrelarter   Område: 8c     

  Trachurus spp.     (JAX/08C.)     

Spanien  pm (1) Analytisk TAC   

Frankrig  pm      

Portugal  pm (1)     

Unionen  pm      

        

TAC  pm      

(1) Særlig betingelse: Op til pm % af denne kvote må fiskes i 9 (JAX/*09).       

        

Art: Hestemakrelarter   Område: 9     

  Trachurus spp.     (JAX/09.)     

Spanien  31 834 (1) Analytisk TAC   

Portugal  91 211 (1) Artikel 7, stk. 2, i denne forordning finder 

anvendelse. 

 

Unionen  123 045      

        

TAC  128 627      

(1) Særlig betingelse: Op til pm % af denne kvote må fiskes i 8c (JAX/*08C.).       

        

Art: Hestemakrelarter   Område: 10; EU-farvande i CECAF(1)  

  Trachurus spp.     (JAX/X34PRT)   

Portugal  Skal fastsættes  Præventiv TAC   

Unionen  Skal fastsættes (2) Artikel 6 i denne forordning finder anvendelse.  

        

TAC  Skal fastsættes (2)     

(1) Farvandene omkring Azorerne.      

(2) Fastsat til samme mængde som Portugals kvote.         

        

Art: Hestemakrelarter   Område: EU-farvande i CECAF(1)  

  Trachurus spp.     (JAX/341PRT)   

Portugal  Skal fastsættes  Præventiv TAC   

Unionen  Skal fastsættes (2) Artikel 6 i denne forordning finder anvendelse.  

        

TAC  Skal fastsættes (2)     

(1) Farvandene omkring Madeira.      
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(2) Fastsat til samme mængde som Portugals kvote.         

        

Art: Hestemakrelarter   Område: EU-farvande i CECAF(1)  

  Trachurus spp.     (JAX/341SPN)   

Spanien  Skal fastsættes  Præventiv TAC   

Unionen  Skal fastsættes (2) Artikel 6 i denne forordning finder anvendelse.  

        

TAC  Skal fastsættes (2)     

(1) Farvandene omkring De Kanariske Øer.     

(2) Fastsat til samme mængde som Spaniens kvote.         

        

Art: Sperling og dermed forbundne bifangster Område: 3a; EU-farvande i 2a og 4 

  Trisopterus esmarkii     (NOP/2A3A4.)   

År 2021  2022     

        

Danmark pm (1) (3) 0 (1) (6) Analytisk TAC  

Tyskland pm (1) (2) (3) 0 (1) (2) (6) Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Nederlandene pm (1)(2)(3) 0 (1) (2) (6) Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Unionen pm (1) (3) 0 (1) (6)    

Norge pm (4) 0 (4)    

Færøerne pm (5) 0 (5)    

        

TAC Ikke relevant  Ikke 

relevant 

    

(1) Op til 5 % af kvoten må bestå af bifangster af kuller og hvilling (OT2/*2A3A4). Bifangster af kuller og hvilling, der modregnes i kvoten i henhold til denne bestemmelse, og 

bifangster af arter, der modregnes i kvoten i henhold til artikel 15, stk. 8, i forordning (EU) nr. 1380/2013, må tilsammen ikke overskride 9 % af kvoten. 

(2) Kvoten må kun fiskes i EU-farvande i ICES-område 2a, 3a og 4.    

(3) EU-kvoten må kun fiskes fra den 1. november 2020 til den 31. oktober 2021.   

(4) Der skal anvendes sorteringsrist.      

(5) Der skal anvendes sorteringsrist. Omfatter højst 15 % af uundgåelige bifangster (NOP/*2A3A4), der skal modregnes i denne kvote. 

(6) EU-kvoten må kun fiskes fra den 1. november 2021 til den 31. oktober 2022.     

        

Art: Industrifisk   Område: Norske farvande i 4   

          (I/F/04-N.)     

Sverige  pm (1) (2) Præventiv TAC   

Unionen  pm      

        

TAC  Ikke relevant      

(1) Bifangster af torsk, kuller, lubbe, hvilling og sej skal modregnes i kvoterne for disse arter.  

(2) Særlig betingelse: Heraf højst følgende mængde hestemakrel (JAX/*04-N.):  

    pm           

        

Art: Andre arter   Område: EU-farvande i 5b, 6 og 7 
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          (OTH/5B67-C)   

Unionen  Ikke relevant  Præventiv TAC   

Norge  pm (1)     

        

TAC  Ikke relevant      

(1) Udelukkende fanget med langline.           

                

Art: Andre arter   Område: Norske farvande i 4  

          (OTH/04-N.)   

Belgien  pm  Præventiv TAC   

Danmark  pm      

Tyskland  pm      

Frankrig  pm      

Nederlandene pm      

Sverige  Ikke relevant (1)     

Unionen  pm (2)     

Det Forenede Kongerige pm      

        

TAC  Ikke relevant      

(1) Kvote for "andre arter", som Norge traditionelt tildeler Sverige.   

(2) Omfatter fiskeri, som ikke er nævnt særskilt. Undtagelser kan om nødvendigt indføres efter samråd.   

        

Art: Andre arter   Område: EU-farvande i 2a, 4 og 6a nord for 56°30'N 

          (OTH/2A46AN)   

Unionen  Ikke relevant  Præventiv TAC   

Norge  pm (1) (2)     

Færøerne pm (3)     

        

TAC  Ikke relevant      

(1) Begrænset til 2a og 4 (OTH/*2A4-C).      

(2) Omfatter fiskeri, som ikke er nævnt særskilt. Undtagelser kan om nødvendigt indføres efter samråd.  

(3) Skal fiskes i 4 og 6a nord for 56°30'N (OTH/*46AN).       
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BILAG IB 

DET NORDØSTLIGE ATLANTERHAV OG GRØNLAND, ICES-UNDEROMRÅDE 1, 2, 5, 12 

OG 14  

OG GRØNLANDSKE FARVANDE I NAFO 1 

Art: Sild  Områd

e: 

EU-farvande, færøske, norske og 

internationale farvande i 1 og 2 

 Clupea harengus  (HER/1/2-) 

Belgien pm (1) Analytisk TAC 

Danmark pm (1)  
 

Tyskland pm (1)  
 

Spanien pm (1)  
 

Frankrig pm (1)  
 

Irland pm (1)  
 

Nederlandene pm (1)  
 

Polen pm (1)  
 

Portugal pm (1)  
 

Finland pm (1)  
 

Sverige pm (1)  
 

Unionen pm (1)  
 

Færøerne pm (2) (3)  
 

Norge pm (2) (4)  
 

    
 

TAC pm  
  

  
(1) Må fiskes i EU-farvande nord for 62°N. 

(2) Skal modregnes i Færøernes fangstbegrænsninger. 

(3) Skal modregnes i Norges fangstbegrænsninger. 
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Særlig betingelse: Inden for ovennævnte kvoter må der i nedenstående områder højst fanges 

følgende mængder: 

Norske farvande nord for 62°N og fiskerizonen omkring Jan Mayen (HER/*2AJMN) 

 pm  
  

2, 5b nord for 62°N (færøske farvande) (HER/*25B-F) 

Belgien pm  
  

Danmark pm  
  

Tyskland pm  
  

Spanien pm  
  

Frankrig pm  
  

Irland pm  
  

Nederlandene pm  
  

Polen pm  
  

Portugal pm  
  

Finland pm  
  

Sverige pm  
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Art: Torsk  Områd

e: 

Norske farvande i 1 og 2 

 Gadus morhua  (COD/1N2AB.) 

Tyskland pm  Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Grækenland pm  

Spanien pm  

Irland pm  

Frankrig pm  

Portugal pm  

Unionen pm  

TAC Ikke relevant   
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Art: Torsk  Områd

e: 

Grønlandske farvande i NAFO-

afsnit 1F og grønlandske farvande i 

5, 12 og 14 

 Gadus morhua  (COD/N1GL14) 

Tyskland pm (1) Analytisk TAC 

Unionen pm (1) Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

   Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

   
  

TAC Ikke relevant  
  

(1) Med undtagelse af bifangster gælder følgende betingelser for disse kvoter: 

 1. Må ikke fiskes i perioden 1. april – 31. maj. 

 2. EU-fartøjer kan vælge at fiske i et af eller begge følgende områder: 

 Indberetningskode Geografisk afgrænsning 

 COD/GRL1 Den del af det grønlandske fiskeriområde, der ligger 

inden for NAFO-underområde 1F vest for 44°00'V og 

syd for 60°45'N, den del af NAFO-underområde 1, 

der ligger syd for parallellen 60°45' nordlig bredde 

(Cape Desolation), og den del af det grønlandske 

fiskeriområde inden for ICES-afsnit 14b, der ligger 

øst for 44°00'V og syd for 62°30'N. 

 COD/GRL2 Den del af det grønlandske fiskeriområde, der ligger 

inden for ICES-afsnit 14b nord for 62°30'N. 
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Art: Torsk  Områd

e: 

1 og 2b 

 Gadus morhua  (COD/1/2B.) 

Tyskland pm (3) Analytisk TAC 

Spanien pm (3) Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Frankrig pm (3) Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Polen pm (3)  
 

Portugal pm (3)  
 

Andre 

medlemsstater 

pm (1) (3)  
 

Unionen pm (2) (3)  
 

TAC Ikke relevant  
  

(1) Undtagen Tyskland, Spanien, Frankrig, Polen og Portugal. Fangster, der skal 

modregnes i denne fælles kvote, rapporteres særskilt (COD/1/2B_AMS). 

(2) Tildelingen af den andel af torskebestanden, som Unionen har adgang til i 

farvandene omkring Svalbard og Bjørneøen, og dertil knyttede bifangster af 

kuller berører ikke de rettigheder og forpligtelser, der følger af Paristraktaten 

fra 1920. 

(3) Bifangster af kuller kan udgøre op til 14 % pr. træk. Bifangsterne af kuller er i 

tillæg til torskekvoten. 

 
    



 

DA 67  DA 

Art: Torsk og kuller Områd

e: 

Færøske farvande i 5b 

 Gadus morhua og 

Melanogrammus aeglefinus 
 (C/H/05B-F.) 

Tyskland pm  Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Frankrig pm  

Unionen pm  

   

TAC Ikke relevant 

 
    

Art: Langhalearter  Områd

e: 

Grønlandske farvande i 5 og 14 

 Macrourus spp.  (GRV/514GRN) 

Unionen pm (1) Analytisk TAC 

 
  Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

TAC Ikke relevant (2) Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

(1) Særlig betingelse: Der må ikke fiskes efter skolæst (Coryphaenoides 

rupestris) (RNG/514GRN) og nordlig skolæst (Macrourus berglax) 

(RHG/514GRN). De må kun tages som bifangst og skal rapporteres særskilt. 

(2) Norge tildeles følgende mængde i ton. Særlig betingelse for denne mængde: 

Der må ikke fiskes efter skolæst (Coryphaenoides rupestris) (RNG/514GRN) 

og nordlig skolæst (Macrourus berglax) (RHG/514GRN). De må kun tages 

som bifangst og skal rapporteres særskilt. 

 
 25  
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Art: Langhalearter  Områd

e: 

Grønlandske farvande i NAFO 1 

 Macrourus spp.  (GRV/N1GRN.) 

Unionen pm (1) Analytisk TAC 

 
  Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

TAC Ikke relevant (2) Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

(1) Særlig betingelse: Der må ikke fiskes efter skolæst (Coryphaenoides 

rupestris) (RNG/N1GRN) og nordlig skolæst (Macrourus berglax) 

(RHG/N1GRN). De må kun tages som bifangst og skal rapporteres særskilt. 

(2) Norge tildeles følgende mængde i ton. Særlig betingelse for denne mængde: 

Der må ikke fiskes efter skolæst (Coryphaenoides rupestris) (RNG/N1GRN) 

og nordlig skolæst (Macrourus berglax) (RHG/N1GRN). De må kun tages 

som bifangst og skal rapporteres særskilt. 

 
 40  

 

     

Art: Lodde  Områd

e: 

2b 

 Mallotus villosus  (CAP/02B.) 

Unionen pm  Analytisk TAC 

TAC pm  
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Art: Lodde  Områd

e: 

Grønlandske farvande i 5 og 14 

 Mallotus villosus  (CAP/514GRN) 

Danmark pm  Analytisk TAC 

Tyskland pm  Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Sverige pm  Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Alle 

medlemsstater 

pm (1)  
 

Unionen pm (2)  
 

Norge pm (2)  
 

   
  

TAC Ikke relevant  
  

(1) Danmark, Tyskland og Sverige må ikke udnytte kvoten for "alle 

medlemsstater", før de har udtømt deres egen kvote. Medlemsstater, der har 

fået tildelt mere end 10 % af EU-kvoten, må imidlertid slet ikke bruge af den 

kvote, der er afsat til "alle medlemsstater". Fangster, der skal modregnes i 

denne fælles kvote, rapporteres særskilt (CAP/514GRN_AMS). 

(2) For fiskeriperioden fra den 20. juni 2021 til den 30. april 2022. 

 
    

Art: Kuller  Områd

e: 

Norske farvande i 1 og 2 

 Melanogrammus aeglefinus  (HAD/1N2AB.) 

Tyskland pm  Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Frankrig pm  

Unionen  pm  

   

TAC Ikke relevant  
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Art: Blåhvilling Områd

e: 

Færøske farvande 

 Micromesistius poutassou  (WHB/2A4AXF) 

Danmark pm  Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Tyskland pm  

Frankrig pm  

Nederlandene pm  

Unionen  pm (1) 

   

TAC Ikke relevant  
(1) Fangster af blåhvilling kan indeholde uundgåelige bifangster af guldlaks. 

 
    

Art: Lange og byrkelange Områd

e: 

Færøske farvande i 5b 

 Molva molva og molva 

dypterygia 
 (B/L/05B-F.) 

Tyskland pm  Analytisk TAC 

Frankrig pm  Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Unionen  pm (1) Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

    
 

TAC Ikke relevant  
  

(1) Bifangster af skolæst og sort sabelfisk kan modregnes i denne kvote op til 

følgende grænse (OTH/*05B-F): 

 pm    
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Art: Dybvandsreje Områd

e: 

Grønlandske farvande i 5 og 14 

 Pandalus borealis  (PRA/514GRN) 

Danmark pm  Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Frankrig pm  

Unionen pm  

Norge pm  

Færøerne pm  

TAC Ikke relevant  

 
    

Art: Dybvandsreje Områd

e: 

Grønlandske farvande i NAFO 1 

 Pandalus borealis  (PRA/N1GRN.) 

Danmark pm  Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Frankrig pm  

Unionen pm  

TAC Ikke relevant  
     

Art: Sej  Områd

e: 

Norske farvande i 1 og 2 

 Pollachius virens  (POK/1N2AB.) 

Tyskland pm  Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Frankrig pm  

Unionen pm  

   

TAC Ikke relevant  
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Art: Sej  Områd

e: 

Internationale farvande i 1 og 2 

 Pollachius virens  (POK/1/2INT) 

Unionen pm  Analytisk TAC 

TAC Ikke relevant    

 
    

Art: Sej  Områd

e: 

Færøske farvande i 5b 

 Pollachius virens  (POK/05B-F.) 

Belgien pm  Analytisk TAC 

Tyskland pm  Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Frankrig pm  Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Nederlandene pm  
  

Unionen pm  
  

   
  

TAC Ikke relevant  
  

     

Art: Hellefisk Områd

e: 

Norske farvande i 1 og 2 

 Reinhardtius hippoglossoides  (GHL/1N2AB.) 

Tyskland pm (1) Analytisk TAC 

Unionen pm (1) Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

  (1) Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

TAC Ikke relevant  
  

(1) Udelukkende for bifangster. Direkte fiskeri er ikke tilladt under denne kvote. 

 
    

Art: Hellefisk Områd

e: 

Internationale farvande i 1 og 2 

 Reinhardtius hippoglossoides  (GHL/1/2INT) 

Unionen pm (1) Præventiv TAC 

TAC Ikke relevant  
  

(1) Udelukkende for bifangster. Direkte fiskeri er ikke tilladt under denne kvote. 

 
    

Art: Hellefisk Områd

e: 

Grønlandske farvande i NAFO 1 
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 Reinhardtius hippoglossoides  (GHL/N1G-S68) 

Tyskland pm (1) Analytisk TAC 

Unionen pm (1) Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Norge pm (1) Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

TAC Ikke relevant  
  

(1) Skal fiskes syd for 68ºN. 
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Art: Hellefisk Områd

e: 

Grønlandske farvande i 5, 12 og 14 

 Reinhardtius hippoglossoides  (GHL/5-14GL) 

Tyskland pm  Analytisk TAC 

Unionen pm (1) Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Norge pm  Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Færøerne pm  
  

   
  

TAC Ikke relevant  
  

(1) Må fiskes af højst 6 fartøjer samtidig. 
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Art: Rødfiskarter (kystnære og 

pelagiske) 

Områd

e: 

EU-farvande og internationale 

farvande i 5; internationale 

farvande i 12 og 14 

 Sebastes spp.  (RED/51214S) 

Estland pm  Analytisk TAC 

Tyskland pm  Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Spanien  pm  Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Frankrig pm  
  

Irland pm  
  

Letland pm  
  

Nederlandene pm  
  

Polen pm  
  

Portugal pm  
  

Unionen pm  
  

   
  

TAC pm    
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Art: Rødfiskarter (dybhavs og 

pelagiske) 

Områd

e: 

EU-farvande og internationale 

farvande i 5; internationale 

farvande i 12 og 14 

 Sebastes spp.  (RED/51214D) 

Estland pm (1) (2) Analytisk TAC 

Tyskland pm (1) (2) Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Spanien  pm (1) (2) Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Frankrig pm (1) (2)  
 

Irland pm (1) (2)  
 

Letland pm (1) (2)  
 

Nederlandene pm (1) (2)  
 

Polen pm (1) (2)  
 

Portugal pm (1) (2)  
 

Unionen pm (1) (2)  
 

    
 

TAC pm (1) (2)  
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(1) Må kun tages i det område, der afgrænses af linjer mellem nedenstående 

koordinater: 

 Punkt Breddegrad Længdegra

d 
 

 1 64°45'N 28°30'V  
 2 62°50'N 25°45'V  
 3 61°55'N 26°45'V  
 4 61°00'N 26°30'V  
 5 59°00'N 30°00'V  
 6 59°00'N 34°00'V  
 7 61°30'N 34°00'V  
 8 62°50'N 36°00'V  
 9 64°45'N 28°30'V  

(2) Må kun tages fra den 10. maj til den 31. december. 

 
    

Art: Rødfiskarter  Områd

e: 

Norske farvande i 1 og 2 

 Sebastes mentella  (REB/1N2AB.) 

Tyskland pm  Analytisk TAC 

Spanien  pm  Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Frankrig pm  Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Portugal pm  
  

Unionen pm  
  

   
  

TAC Ikke relevant  
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Art: Rødfiskarter  Områd

e: 

Internationale farvande i 1 og 2 

 Sebastes spp.  (RED/1/2INT) 

Unionen Skal fastsættes (1) (2) Analytisk TAC 

 
  Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

TAC pm (3) Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

(1)  Fiskeriet lukkes, når de kontraherende parter i NEAFC har udnyttet TAC'en 

fuldt ud. Fra lukningsdatoen forbyder medlemsstaterne direkte fiskeri efter 

rødfisk for fartøjer, der fører deres flag. 

(2) Fartøjerne skal begrænse deres bifangster af rødfisk i andre fiskerier til højst 

1 % af den samlede fangst, der beholdes om bord. 

(3) Foreløbige fangstbegrænsninger skal dække fangster for alle kontraherende 

parter i NEAFC. 

     

Art: Rødfiskarter (pelagiske) Områd

e: 

Grønlandske farvande i NAFO-

afsnit 1F og grønlandske farvande i 

5, 12 og 14 

  Sebastes spp.  (RED/N1G14P) 

Tyskland pm (1) (2) 

(3) 

Analytisk TAC 

Frankrig pm (1) (2) 

(3) 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Unionen pm (1) (2) 

(3) 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Norge pm (1) (2)  
 

Færøerne pm (1) (2) 

(4) 
 

 

    
 

TAC Ikke relevant  
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(1) Må kun fiskes fra den 10. maj til den 31. december. 

(2) Må kun fiskes i de grønlandske farvande i rødfiskbeskyttelsesområdet, der 

afgrænses af en linje, der forbinder følgende koordinater: 

 Punkt Breddegrad Længdegra

d 
 

 1 64°45'N 28°30'V  
 2 62°50'N 25°45'V  
 3 61°55'N 26°45'V  
 4 61°00'N 26°30'V  
 5 59°00'N 30°00'V  
 6 59°00'N 34°00'V  
 7 61°30'N 34°00'V  
 8 62°50'N 36°00'V  
 9 64°45'N 28°30'V  

(3) Særlig betingelse: Denne kvote må også fiskes i internationale farvande i 

ovennævnte rødfiskbeskyttelsesområde (RED/*5-14P). 

(4) Må kun fiskes i grønlandske farvande i 5 og 14 (RED/*514GN). 
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Art: Rødfiskarter (demersale) Områd

e: 

Grønlandske farvande i NAFO-

afsnit 1F og grønlandske farvande i 

5 og 14 

 Sebastes spp.  (RED/N1G14D) 

Tyskland pm (1) Analytisk TAC 

Frankrig pm (1) Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Unionen  pm (1) Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

    
 

TAC Ikke relevant  
 

(1) Må kun fiskes med trawl og kun nord og vest for den linje, der er defineret af 

følgende koordinater: 

 Punkt Breddegrad Længdegra

d 
 

 1 59°15'N 54°26'V  
 2 59°15'N 44°00'V  
 3 59°30'N 42°45'V  
 4 60°00'N 42°00'V  
 5 62°00'N 40°30'V  
 6 62°00'N 40°00'V  
 7 62°40'N 40°15'V  
 8 63°09'N 39°40'V  
 9 63°30'N 37°15'V  
 10 64°20'N 35°00'V  
 11 65°15'N 32°30'V  
 12 65°15'N 29°50'V  
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Art: Rødfiskarter  Områd

e: 

Færøske farvande i 5b 

 Sebastes spp.  (RED/05B-F.) 

Belgien pm  Analytisk TAC 

Tyskland pm  Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Frankrig pm  Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Unionen pm  
  

   
  

TAC Ikke relevant  
  

     

Art: Andre arter Områd

e: 

Norske farvande i 1 og 2 

    (OTH/1N2AB.) 

Tyskland pm (1) Analytisk TAC 

Frankrig pm (1) Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Unionen  pm (1) Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

    
 

TAC Ikke relevant  
  

(1) Udelukkende for bifangster. Direkte fiskeri er ikke tilladt under denne kvote. 
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Art: Andre arter (1) Områd

e: 

Færøske farvande i 5b 

    (OTH/05B-F.) 

Tyskland pm  Analytisk TAC 

Frankrig pm  Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Unionen  pm  Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

   
  

TAC Ikke relevant  
  

(1) Undtagen fiskearter, der ikke har nogen handelsværdi. 

 
    

Art: Fladfisk  Områd

e: 

Færøske farvande i 5b 

    (FLX/05B-F.) 

Tyskland pm  Analytisk TAC 

Frankrig pm  Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Unionen  pm  Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

   
  

TAC Ikke relevant  
  

     



 

DA 83  DA 

Art: Bifangster(1) Områd

e: 

Grønlandske farvande 

    (B-C/GRL) 

Unionen pm  Præventiv TAC 

 
  Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

TAC Ikke relevant  Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

(1) Bifangster af langhalearter (Macrourus spp.) rapporteres som angivet i 

nedenstående fiskerimulighedstabel: langhalearter i grønlandske farvande i 5 

og 14 (GRV/514GRN) og langhalearter i grønlandske farvande i NAFO 1 

(GRV/N1GRN.) 
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BILAG IC 

DET NORDVESTLIGE ATLANTERHAV – NAFO-KONVENTIONSOMRÅDET 

Art: Torsk 

Gadus morhua 

Område: NAFO 2J3KL 

(COD/N2J3KL) 

Unionen 0 (1) Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

TAC 0 (1) 

(1) Direkte fiskeri er ikke tilladt under denne kvote. Denne art må kun tages som 

bifangst inden for følgende grænser: højst 1 250 kg eller 5 %, alt efter hvad der 

udgør den største mængde. 

 
Art: Torsk 

Gadus morhua 

Område: NAFO 3NO 

(COD/N3NO.) 

Unionen 0 (1) Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

TAC 0 (1) 

(1) Direkte fiskeri er ikke tilladt under denne kvote. Denne art må kun tages som 

bifangst, dog højst 1 000 kg eller 4 %, alt efter hvad der udgør den største 

mængde. 
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Art: Torsk 

Gadus morhua 

Område: NAFO 3M 

(COD/N3M.) 

Estland 17 (1) Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Tyskland 70 (1) 

Letland 17 (1) 

Litauen 17 (1) 

Polen 57 (1) 

Spanien 215 (1) 

Frankrig 30 (1) 

Portugal 293 (1) 

Unionen 716 (1) 

TAC 1 500 (1) 

  

(1) Direkte fiskeri er ikke tilladt under denne kvote i perioden fra den 31. december 

2020 kl. 24:00 UTC til den 31. marts 2021 kl. 24:00 UTC. 

 
Art: Skærising 

Glyptocephalus cynoglossus 

Område: NAFO 3L 

(WIT/N3L.) 

Unionen 0 (1) Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

TAC 0 (1) 

(1) Direkte fiskeri er ikke tilladt under denne kvote. Denne art må kun tages som 

bifangst inden for følgende grænser: højst 1 250 kg eller 5 %, alt efter hvad der 

udgør den største mængde. 
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Art: Skærising 

Glyptocephalus cynoglossus 

Område: NAFO 3NO 

(WIT/N3NO.) 

Estland 52  Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Letland 52  

Litauen 52  

Unionen 156  

TAC 1 175  

 
Art: Håising 

Hippoglossoides platessoides 

Område: NAFO 3M 

(PLA/N3M.) 

Unionen 0 (1) Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

TAC 0 (1) 

(1) Direkte fiskeri er ikke tilladt under denne kvote. Denne art må kun tages som 

bifangst inden for følgende grænser: højst 1 250 kg eller 5 %, alt efter hvad der 

udgør den største mængde. 
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Art: Håising 

Hippoglossoides platessoides 

Område: NAFO 3LNO 

(PLA/N3LNO.) 

Unionen 0 (1) Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

TAC 0 (1) 

(1) Direkte fiskeri er ikke tilladt under denne kvote. Denne art må kun tages som 

bifangst inden for følgende grænser: højst 1 250 kg eller 5 %, alt efter hvad der 

udgør den største mængde. 

 
Art: Nordlig blæksprutte 

Illex illecebrosus 

Område: NAFO-underområde 3 og 4 

(SQI/N34.) 

Estland 128 (1) Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Letland 128 (1) 

Litauen 128 (1) 

Polen 227 (1) 

Unionen Ikke relevant (1) (2) 

TAC 34 000  

(1) Skal fiskes i perioden 1. juli - 31. december 2021. 

(2) Ingen fastsat EU-andel. Nedenstående mængde i ton kan tages af Canada og EU-

medlemsstaterne, undtagen Estland, Letland, Litauen og Polen: 

29 647 
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Art: Gulhalet ising 

Limanda ferruginea 

Område: NAFO 3LNO 

(YEL/N3LNO.) 

Unionen 0 (1) Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

TAC 17 000  

(1) Direkte fiskeri er ikke tilladt under denne kvote. Denne art må kun tages som 

bifangst inden for følgende grænser: højst 2 500 kg eller 10 %, alt efter hvad der 

udgør den største mængde.  

 
Art: Lodde 

Mallotus villosus 

Område: NAFO 3NO 

(CAP/N3NO.) 

Unionen 0 (1) Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

TAC 0 (1) 

(1) Direkte fiskeri er ikke tilladt under denne kvote. Denne art må kun tages som 

bifangst inden for følgende grænser: højst 1 250 kg eller 5 %, alt efter hvad der 

udgør den største mængde. 
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Art: Dybvandsreje 

Pandalus borealis 

Område: NAFO 3LNO(1)(2) 

(PRA/N3LNOX) 

Estland 0 (3) Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Letland 0 (3) 

Litauen 0 (3) 

Polen 0 (3) 

Spanien 0 (3) 

Portugal 0 (3) 

Unionen 0 (3) 

TAC 0 (3) 

(1) Ekskl. den kasse, der er afgrænset af følgende koordinater: 

Punkt Nordlig 

bredde 

Vestlig 

længde 
 

1 47°20'°0 46°40'°0  

2 47°20'°0 46°30'°0  

3 46°00'°0 46°30'°0  

4 46°00'°0 46°40'°0  
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(2) Der må ikke fiskes på mindre end 200 meters dybde i det område, der ligger vest 

for en linje trukket mellem følgende koordinater: 

Punkt Nordlig 

bredde 

Vestlig 

længde 
 

1 46°00'°0 47°49'°0  

2 46°25'°0 47°27'°0  

3 46°42'°0 47°25'°0  

4 46°48'°0 47 25' 50  

5 47 16' 50 47 43' 50  
(3) Direkte fiskeri er ikke tilladt under denne kvote. Denne art må kun tages som 

bifangst inden for følgende grænser: højst 1 250 kg eller 5 %, alt efter hvad der 

udgør den største mængde. 
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Art: Dybvandsreje 

Pandalus borealis 

Område: NAFO 3M(1) 

(PRA/*N3M.) 

TAC Ikke relevant (2) Analytisk TAC 

(1) Fartøjerne må også fiske efter denne bestand i afsnit 3L i en kasse, der er 

afgrænset af følgende koordinater: 

Punkt Nordlig 

bredde 

Vestlig 

længde 
 

1 47 20' 0 46°40'°0  

2 47 20' 0 46°30'°0  

3 46°00'°0 46°30'°0  

4 46°00'°0 46°40'°0  

Der må desuden ikke fiskes efter rejer i perioden 1. juni-31. december i det 

område, der er afgrænset af følgende koordinater: 

Punkt Nordlig 

bredde 

Vestlig 

længde 
 

1 47 55' 0 45°00'°0  

2 47 30' 0 44°15'°0  

3 46°55'°0 44°15'°0  

4 46°35' 0 44°30' 0  

5 46°35' 0 45°40' 0  

6 47 30' 0 45°40' 0  

7 47 55' 0 45°00'°0  
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(2) Ikke relevant. Fiskeriet forvaltes ved at begrænse fiskeriindsatsen (EFF/*N3M.). 

De berørte medlemsstater udsteder fiskeritilladelser til dem af deres 

fiskerfartøjer, der deltager i dette fiskeri, og giver Kommissionen meddelelse om 

disse tilladelser, inden fartøjet påbegynder fiskeriet, jf. forordning (EF) nr. 

1224/2009. 

Medlemsstat 
Maksimalt antal 

fiskedage 
 

 Danmark 33  

Estland 391 * 

Spanien 64  

Letland 123  

Litauen 145  

Polen 25  

Portugal 17  
 * NAFO-Kommissionen besluttede på årsmødet i 2020, at Den Europæiske 

Union (Estland) skal overføre 25 fiskedage af sin tildeling af fiskedage for 

2021 til Frankrig (Saint-Pierre og Miquelon). Disse 25 fiskedage er 

fratrukket Estlands antal fiskedage, som ellers ville have været 416 dage, i 

henhold til denne midlertidige ordning for 2020, hvor der ikke oparbejdes 

nogen fangsthistorik. 
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Art: Hellefisk 

Reinhardtius hippoglossoides 

Område: NAFO 3LMNO 

(GHL/N3LMNO) 

Estland 331  Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Tyskland 338  

Letland 47  

Litauen 24  

Spanien 4 533  

Portugal 1 895  

Unionen  7 168  

TAC 12 225  

 
Art: Rokker 

Rajidae 

Område: NAFO 3LNO 

(SKA/N3LNO.) 

Estland 283  Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Litauen 62  

Spanien 3 403  

Portugal 660  

Unionen 4 408  

TAC 7 000  
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Art: Rødfiskarter 

Sebastes spp. 

Område: NAFO 3LN 

(RED/N3LN.) 

Estland 895  Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Tyskland 615  

Letland 895  

Litauen 895  

Unionen 3 300  

TAC 18 100  

 
Art: Rødfiskarter 

Sebastes spp. 

Område: NAFO 3M 

(RED/N3M.) 

Estland 1 571 (1) Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Tyskland 513 (1) 

Letland 1 571 (1) 

Litauen 1 571 (1) 

Spanien 233 (1) 

Portugal  2 354 (1) 

Unionen 7 813 (1) 

TAC 8 448 (1) 

(1) Denne kvote forudsætter overholdelse af den angivne TAC, der er fastsat for 

denne bestand for alle de kontraherende parter i NAFO. Inden for denne TAC må 

der højst tages følgende "midtvejsmængde" inden den 1. juli 2020: pm 
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Art: Rødfiskarter 

Sebastes spp. 

Område: NAFO 3O 

(RED/N3O.) 

Spanien 1 771  Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Portugal 5 229  

Unionen 7 000  

TAC 20 000  

 
Art: Rødfiskarter 

Sebastes spp. 

Område: NAFO-underområde 2, afsnit 

1F og 3K 

(RED/N1F3K.) 

Letland  0 (1) Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Litauen 0 (1) 

Unionen 0 (1) 

TAC 0 (1) 

(1) Direkte fiskeri er ikke tilladt under denne kvote. Denne art må kun tages som 

bifangst inden for følgende grænser: højst 1 250 kg eller 5 %, alt efter hvad der 

udgør den største mængde. 
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Art: Hvid skægbrosme 

Urophycis tenuis 

Område: NAFO 3NO 

(HKW/N3NO.) 

Spanien 255  Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 

ikke anvendelse. 

Portugal 333  

Unionen 588 (1) 

TAC 1 000  

(1) Når det i overensstemmelse med bilag IA til NAFO's bevarelses- og 

håndhævelsesforanstaltninger ved positiv stemmeafgivelse fra de kontraherende 

parter bekræftes, at TAC'en er på 2 000 ton, anses de tilsvarende EU- og 

medlemsstatskvoter for at være som følger: 

Spanien 509   

Portugal 667   

Unionen 1 176   
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BILAG ID 

ICCAT-KONVENTIONSOMRÅDET 

Art: Almindelig tun 

Thunnus thynnus 

Område: Atlanterhavet øst for 45°V og 

Middelhavet 

(BFT/AE45WM) 

Cypern pm (4) Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Grækenland pm (7) 

Spanien pm (2) (4) (7) 

Frankrig pm (2) (3) (4)  

Kroatien pm (6) 

Italien pm (4) (5) 

Malta pm (4) 

Portugal pm (7) 

Andre 

medlemsstater 

pm (1) 

Unionen pm (2) (3) (4) (5) 

Særlig 

supplerende 

tildeling 

pm (7) 

TAC pm  
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(1) Undtagen Cypern, Grækenland, Spanien, Frankrig, Kroatien, Italien, Malta og 

Portugal, og udelukkende som bifangst. Fangster, der skal modregnes i denne 

fælles kvote, rapporteres særskilt (BFT/AE45WM_AMS). 

(2) Særlig betingelse: Inden for denne TAC gælder følgende fangstbegrænsninger 

og fordeling mellem medlemsstaterne for så vidt angår fangster af almindelig tun 

på mellem 8 kg/75 cm og 30 kg/115 cm, der tages af de fartøjer, der er 

omhandlet i bilag VI, punkt 1 (BFT/*8301): 

Spanien  pm   

Frankrig pm   

Unionen pm   
(3) Særlig betingelse: Inden for denne TAC gælder følgende fangstbegrænsninger 

og fordeling mellem medlemsstaterne for så vidt angår fangster af almindelig 

tun, der vejer mindst 6,4 kg eller måler mindst 70 cm og tages af de fartøjer, der 

er omhandlet i bilag VI, punkt 1 (BFT/*641): 

Frankrig pm   

Unionen  pm   
(4) Særlig betingelse: Inden for denne TAC gælder følgende fangstbegrænsninger 

og fordelinger mellem medlemsstaterne, for så vidt angår fangster af almindelig 

tun på mellem 8 kg/75 cm og 30 kg/115 cm, der tages af de fartøjer, der er 

omhandlet i bilag VI, punkt 2 (BFT/*8302): 

Spanien pm   

Frankrig pm   

Italien pm   

Cypern pm   

Malta  pm   

Unionen pm   
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(5) Særlig betingelse: Inden for denne TAC gælder følgende fangstbegrænsninger 

og fordelinger mellem medlemsstaterne, for så vidt angår fangster af almindelig 

tun på mellem 8 kg/75 cm og 30 kg/115 cm, der tages af de fartøjer, der er 

omhandlet i bilag VI, punkt 3 (BFT/*643): 

Italien pm   

Unionen pm   
(6) Særlig betingelse: Inden for denne TAC gælder følgende fangstbegrænsninger 

og fordelinger mellem medlemsstaterne for så vidt angår fangster til opdræt af 

almindelig tun på mellem 8 kg/75 cm og 30 kg/115 cm, der tages af de fartøjer, 

der er omhandlet i bilag VI, punkt 3 (BFT/*8303F): 

Kroatien pm   

Unionen pm   
(7) Som aftalt på årsmødet i ICCAT i 2018 vil Den Europæiske Union i 2020 

foruden den tildelte kvote på 19 360 ton modtage en ekstra tildeling på 100 ton, 

udelukkende for ikkeindustrielle fartøjer fra bestemte øgrupper i Grækenland 

(De Joniske Øer), Spanien (De Kanariske Øer) og Portugal (Azorerne og 

Madeira). Den specifikke tildeling af denne supplerende mængde til de 

pågældende medlemsstater er som følger (BFT/AVARCH): 

Grækenland pm  

Spanien pm  

Portugal pm  

Unionen pm  
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Art: Sværdfisk 

Xiphias gladius 

Område: Atlanterhavet, nord for 5°N 

(SWO/AN05N) 

Spanien pm (2) Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Portugal pm (2) (3) 

Andre 

medlemsstater 

pm (1) (2) 

Unionen pm (4) 

TAC pm  

(1) Undtagen Spanien og Portugal, og udelukkende som bifangst. Fangster, der skal 

modregnes i denne fælles kvote, rapporteres særskilt (SWO/AN05N_AMS). 

(2) Særlig betingelse: Op til 2,39 % af denne mængde må fiskes i Atlanterhavet, syd 

for 5°N (SWO/*AS05N). Fangster, der skal modregnes i henhold til den særlige 

betingelse, rapporteres særskilt (SWO/AS05N_AMS). 

(3) 36,34 ton er tildelt Portugal som kompensation for en dobbelt fratrækning i 

2018. 

(4) Efter overførsel af 40 ton til Saint-Pierre og Miquelon (ICCAT-henstilling 17-

02). 

 
Art: Sværdfisk 

Xiphias gladius 

Område: Atlanterhavet, syd for 5°N 

(SWO/AS05N) 

Spanien pm (1) Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Portugal pm (1) 

Unionen pm  

TAC pm  

(1) Særlig betingelse: Op til 3,51 % af denne mængde må fiskes i Atlanterhavet, 

nord for 5°N (SWO/*AN05N). 
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Art: Sværdfisk 

Xiphias gladius 

Område: Middelhavet 

(SWO/MED) 

Kroatien pm (1) Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Cypern pm (1) 

Spanien pm (1) 

Frankrig pm (1) 

Grækenland pm (1) 

Italien pm (1) 

Malta pm (1) 

Unionen pm (1) 

TAC pm  

(1) Denne kvote må kun fiskes i perioden 1. april-31. december. 

 

Art: Nordlig hvid tun 

Thunnus alalunga 

Område: Atlanterhavet, nord for 5°N 

(ALB/AN05N) 

Irland pm  Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Spanien pm  

Frankrig pm  

Portugal pm  

Unionen pm (1) 

TAC pm  

(1) Antallet af EU-fiskerfartøjer, der må fiske efter nordlig hvid tun som målart, 

fastsættes i henhold til artikel 12 i forordning (EF) nr. 520/2007 som følger: 

pm. 
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Art: Sydlig hvid tun 

Thunnus alalunga 

Område: Atlanterhavet, syd for 5°N 

(ALB/AS05N) 

Spanien pm  Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Frankrig pm  

Portugal pm  

Unionen pm  

TAC pm  

 
Art: Storøjet tun 

Thunnus obesus 

Område: Atlanterhavet 

(BET/ATLANT) 

Spanien pm (1) (2) Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Frankrig pm (1) (2) 

Portugal pm (1) (2) 

Unionen pm (1) (2) 

TAC pm (1) (2) 

(1) Fangster af storøjet tun, der tages med notfartøjer (BET/*ATLPS) og 

langlinefartøjer med en længde overalt på 20 m og derover (BET/*ATLLL), 

rapporteres særskilt. 

(2) Fra juni 2021 skal medlemsstaterne rapportere fangstdata for disse fartøjer 

ugentligt, så snart fangsterne når op på 80 % af kvoten. 

 
Art: Blå marlin 

Makaira nigricans 

Område: Atlanterhavet 

(BUM/ATLANT) 

Spanien pm  Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Frankrig pm  

Portugal pm  

Unionen pm (1) 

TAC pm  

(1) Efter overførsel af 2 ton til Trinidad og Tobago (ICCAT-henstilling 19-05). 
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Art: Hvid marlin 

Tetrapturus albidus 

Område: Atlanterhavet 

(WHM/ATLANT) 

Spanien pm  Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Portugal pm  

Unionen pm  

TAC pm  

 

Art: Gulfinnet tun 

Thunnus albacares 

Område: Atlanterhavet 

(YFT/ATLANT) 

TAC pm (1) Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

(1) Fangster af gulfinnet tun, der tages med notfartøjer (YFT/*ATLPS) og 

langlinefartøjer med en længde overalt på 20 m og derover (YFT/*ATLLL), 

rapporteres særskilt. 

 

Art: Sejlfisk 

Istiophorus albicans 

Område: Atlanterhavet, øst for 45°V 

(SAI/AE45W) 

TAC pm  Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 
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Art: Sejlfisk 

Istiophorus albicans 

Område: Atlanterhavet, vest for 45°V 

(SAI/AW45W) 

TAC pm  Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

 

Art: Blåhaj 

Prionace glauca 

Område: Atlanterhavet, nord for 5°N 

(BSH/AN05N) 

Irland pm  Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Spanien pm  

Frankrig pm  

Portugal pm (1) 

Unionen pm  

TAC pm  

(1) Den periode og beregningsmetode, ICCAT anvender til at fastsætte 

fangstbegrænsningerne for nordatlantisk blåhaj, foregriber ikke den periode og 

beregningsmetode, der anvendes til at fastsætte fremtidige fordelingsnøgler på 

EU-plan. 
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Art: Blåhaj 

Prionace glauca 

Område: Atlanterhavet, syd for 5°N 

(BSH/AS05N) 

TAC pm 
(1) Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

(1) Den periode og beregningsmetode, ICCAT anvender til at fastsætte 

fangstbegrænsningerne for nordatlantisk blåhaj, foregriber ikke den periode og 

beregningsmetode, der anvendes til at fastsætte fremtidige fordelingsnøgler på 

EU-plan. 
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BILAG IE 

DET SYDØSTLIGE ATLANTERHAV –   

SEAFO-KONVENTIONSOMRÅDET 

De nedenfor fastsatte TAC'er tildeles ikke medlemmerne af SEAFO, og Unionens andel er således 

ikke fastsat. Fangsterne overvåges af SEAFO's sekretariat, som giver de kontraherende parter 

besked, når fiskeriet skal indstilles som følge af opbrugte TAC'er. 

Art: Beryxarter 

Beryx spp. 

Område

: 

SEAFO 

(ALF/SEAFO) 

TAC pm (1) Præventiv TAC 

(1) Der må højst fanges 132 ton i underafsnit B1 (ALF/*F47NA). 

 

Art: Røde dybvandskrabber 

(Chaceonarter) 

Chaceon spp. 

Område

: 

SEAFO-underafsnit B1(1) 

(GER/F47NAM) 

TAC pm (1) Præventiv TAC 

(1) I forbindelse med denne TAC defineres det område, der er åbent for fiskeri, som 

værende:  

afgrænset mod vest af længdegrad 0°Ø  

afgrænset mod nord af breddegrad 20°S  

afgrænset mod syd af breddegrad 28°S og  

afgrænset mod øst: den ydre grænse af Namibias eksklusive økonomiske zone. 
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Art: Røde dybvandskrabber 

(Chaceonarter) 

Chaceon spp. 

Område

: 

SEAFO, undtagen underafsnit B1 

(GER/F47X) 

TAC pm  Præventiv TAC 

 

Art: Sort patagonisk isfisk 

Dissostichus eleginoides 

Område

: 

SEAFO-underområde D 

(TOP/F47D) 

TAC pm  Præventiv TAC 

 

Art: Sort patagonisk isfisk 

Dissostichus eleginoides 

Område

: 

SEAFO, bortset fra underområde D 

(TOP/F47-D) 

TAC pm  Præventiv TAC 

 

Art: Orange savbug 

Hoplostethus atlanticus 

Område

: 

SEAFO-underafsnit B1(1) 

(ORY/F47NAM) 

TAC pm (2) Præventiv TAC 

(1) I forbindelse med dette bilag defineres det område, der er åbent for fiskeri, som 

værende:  

afgrænset mod vest af længdegrad 0°Ø  

afgrænset mod nord af breddegrad 20°S  

afgrænset mod syd af breddegrad 28°S og  

afgrænset mod øst: den ydre grænse af Namibias eksklusive økonomiske zone. 
(2) Bortset fra tilladte bifangster på 4 ton (ORY/*F47NA). 
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Art: Orange savbug 

Hoplostethus atlanticus 

Område

: 

SEAFO, undtagen underafsnit B1 

(ORY/F47X) 

TAC pm  Præventiv TAC 

 

Art: Pseudopentaceros spp. 

Pseudopentaceros spp. 

Område

: 

SEAFO 

(EDW/SEAFO) 

TAC pm  Præventiv TAC 
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BILAG IF 

SYDLIG TUN — UDBREDELSESOMRÅDE 

Art: Sydlig tun 

Thunnus maccoyii 

Område: Alle områder (SBF/F41-81) 

Unionen pm (1) Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

TAC pm  

(1)  Udelukkende for bifangster. Direkte fiskeri er ikke tilladt under denne kvote. 
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BILAG IG 

WCPFC-KONVENTIONSOMRÅDET 

Art: Storøjet tun 

Thunnus obesus 

Område: WCPFC-konventionsområdet syd for 

20°S 

(BET/F7120S) 

Unionen pm (1) Præventiv TAC 

TAC Ikke relevant (1)  

(1) Denne kvote må kun fiskes af fartøjer med langline. 

    

Art: Sværdfisk 

Xiphias gladius 

Område: WCPFC-konventionsområdet syd for 

20°S 

(SWO/F7120S) 

Unionen pm  Præventiv TAC 

TAC Ikke relevant  
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BILAG IH 

SPRFMO-KONVENTIONSOMRÅDET 

Art: Chilensk hestemakrel 

Trachurus murphyi 

Område

: 

SPRFMO-konventionsområdet 

(CJM/SPRFMO) 

Tyskland Skal fastsættes  Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Nederlandene Skal fastsættes  

Litauen Skal fastsættes  

Polen Skal fastsættes  

Unionen Skal fastsættes  

TAC Ikke relevant  

  

Art: Isfiskarter 

Dissostichus spp. 

Område

: 

SPRFMO-konventionsområdet 

(TOT/SPR-AE) 

TAC Skal fastsættes (1) Præventiv TAC 

(1) Denne TAC gælder kun for forsøgsfiskeri. Fiskeriet må kun udøves inden for følgende 

forskningsblokke (A-E):  

— Forskningsblok A: Område afgrænset af breddegrad 47°15'S og 48°15'S og længdegrad 

146°30'Ø og 147°30'Ø  

Forskningsblok B: Område afgrænset af breddegrad 47°15'S og 48°15'S og længdegrad 

147°30'Ø og 148°30'Ø  

Forskningsblok C: Område afgrænset af breddegrad 47°15'S og 48°15'S og længdegrad 

148°30'Ø og 150°00'Ø  

Forskningsblok D: Område afgrænset af breddegrad 48°15'S og 49°15'S og længdegrad 

149°00'Ø og 150°00'Ø  

Forskningsblok E: Område afgrænset af breddegrad 48°15'S og 49°30'S og længdegrad 

150°00'Ø og 151°00'Ø 

 



 

DA 112  DA 

BILAG IJ 

IOTC-KOMPETENCEOMRÅDE 

Fangsten af gulfinnet tun fra EU-notfartøjer må ikke overskride de fangstbegrænsninger, der er 

fastsat i dette bilag. 

Art: Gulfinnet tun 

Thunnus albacares 

Områ

de: 

IOTC-kompetenceområdet 

(YFT/IOTC) 

Frankrig pm  Analytisk TAC 

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke 

anvendelse. 

Italien pm  

Spanien pm  

   

Unionen pm  
   

TAC Ikke relevant  
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BILAG IK 

SIOFA-AFTALEOMRÅDET 

Art: Isfiskarter 

Dissostichus spp. 

Område

: 

Del Cano-området(1) 

(TOT/F517DC) 

Unionen pm (2) Præventiv TAC 

TAC pm (2) 

(1) Internationale farvande i FAO-underområde 51.7 afgrænset af breddegrad -44°S 

og -45°S og de tilstødende eksklusive økonomiske zoner mod øst og vest.  

(2) Må kun fiskes af fartøjer, der har observatører om bord, og som fisker med 

langliner i fangstsæsonen 1. december 2020-30. november 2021. Langlinerne må 

højst være udstyret med 3 000 kroge pr. line og skal sættes mindst 3 sømil fra 

hinanden. 

Fartøjer, der ikke fisker efter denne art som målart, må højst fange 0,5 ton pr. 

fangstsæson. Når et fartøj når denne grænse, må det ikke længere fiske i Del 

Cano-området. 
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Art: Isfiskarter 

Dissostichus spp. 

Område

: 

Williams Ridge(1) 

(TOT/F574WR) 

Unionen Skal fastsættes (2) Præventiv TAC 

TAC pm (2) 

(1) Et område i FAO-underområde 57.4, der er afgrænset ved en linje trukket 

mellem følgende punkter: 

Punkt Breddegrad Længdegrad 

1 52°30'00"S 80°00'00"Ø 

2 55°00'00"S 80°00'00"Ø 

3 55°00'00"S 85°00'00"Ø 

4 52°30'00"S 85°00'00"Ø 

(2) Må kun fiskes af fartøjer med observatører ombord i fangstsæsonen 1. december 

2019-30. november 2020. Der må højst sættes to langliner med højst 6 250 kroge 

pr. sæt pr. celle som fastlagt af SIOFA, og der skal gå mindst 30 dage mellem 

fangstrejser i overensstemmelse med de adgangsbetingelser, som SIOFA har 

fastsat. 

Fartøjer, der ikke fisker efter denne art som målart, må højst fange 0,5 ton pr. 

fangstsæson. Når et fartøj når denne grænse, må det ikke længere fiske i 

Williams Ridge. 

Midlertidigt beskyttede områder 

Atlantis Bank 

 

 

Punkt Breddegrad (S) Længdegrad (Ø) 

1 32°00' 57°00' 

2 32°50' 57°00' 

3 32°50' 58°00' 

4 32°00' 58°00' 

Coral 

 

 

Punkt Breddegrad (S) Længdegrad (Ø) 

1 41°00' 42°00' 

2 41°40' 42°00' 

3 41°40' 44°00' 
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4 41°00' 44°00' 

Fools Flat 

 

 

Punkt Breddegrad (S) Længdegrad (Ø) 

1 31°30' 94°40' 

2 31°40' 94°40' 

3 31°40' 95°00' 

4 31°30' 95°00' 

Middle of What 

 

 

Punkt Breddegrad (S) Længdegrad (Ø) 

1 37°54' 50°23' 

2 37°56,5' 50°23' 

3 37°56,5' 50°27' 

4 37°54' 50°27' 

Walter's Shoal 

 

 

Punkt Breddegrad (S) Længdegrad (Ø) 

1 33°00' 43°10' 

2 33°20' 43°10' 

3 33°20' 44°10' 

4 33°00' 44°10' 
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BILAG IL 

IATTC-KONVENTIONSOMRÅDET 

Art: Storøjet tun 

Thunnus obesus 

Område: IATTC-konventionsområdet 

(BET/IATTC) 

Unionen pm (1) Præventiv TAC 

TAC Ikke relevant  

(1) Denne kvote må kun fiskes af fartøjer, der anvender langline. 

 


		2020-10-28T09:13:35+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



